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Жумыстың  улыўма  сыпатламасы 
Теманың  актуальлығы. Президент И.А.Каримов: «Билимлендириў   

тараўы  ҳаққында айтар екенмен, бизге питкериўшилер емес, мектеп 
билимлендириўин, тəрбиясын көрген инсанлар керек. Демократиялық  
жəмийетте  балалар, улыўма  ҳəр  бир  инсан еркин  пикирлей  алатуғын  етип  
тəрбияланады. Егер балалар еркин  пикирлей  алмаса,  берилген  билимниң  
сапасы  пəс деген сөз», - деп  атап  өтеди. 

 Кадрларды таярлаўда заманагөй технологиялардан, 
билимлендириўдиң жаңа усылларынан  пайдаланып билим бериў бүгинги 
күнниң актуаль мəселелеринен болып есапланады. Сонлықтан да, ҳəзирги  
дəўир билимлендириўин  системасын  раўажландырыўда жаңа 
педагогикалық  технологиялар, сондай-ақ, хабар технологияларынан  
нəтийжели  пайдаланыўға арнаўлы түрде  итибар берилмекте.    

Ғəрезсиз Өзбекстанның жарқын келешеги ушын алып барылып 
атырған экономикалық-сиясий, мəдений тараўындағы кең көлемли ислер, 
əсиресе «Билимлендириў ҳаққында»ғы нызам ҳəм «Кадрлар таярлаўдың 
миллий бағдарламасы» билимлендириў тараўының барлық буўынларында, 
əсиресе ана тилинен билим бериўди қайта қарап шығыўға зəрүрлик 
туўдырды. 

Қарақалпақстан  ғəрезсизликке  ерискеннен  соң ҳəм «Мəмлекетлик  
тил  ҳаққында» ғы  Нызам  тийкарында  мəмлекетимизде  ана тилин 
оқытыўды раўажландырыў, оны мəмлекетлик тил  сыпатында оқытыў  
машқалаларын  үйрениў  процеси  жаңа басқышқа  көтерилди.  Қарақалпақ  
тилин  оқытыўдың  мазмунында  үзликсизликти тəмийинлеў, тəлим 
орынларында  мəмлекетлик  тилди  оқытыўдың  жаңа методларын  ислеп 
шығарыў, сабақларда жаңа педагогикалық  технологиялар ҳəм заманагөй 
қураллардан кең  қолланыў  сыяқлы  машқалаларға арнаўлы түрде  итибар 
берилмекте. Атап айтқанда, ҳəзирги дəўир  кадрларынан ана тилин  жақсы   
үйрениўи  ҳəм еркин сөйлеўге, пикирин айта алыўға, жақсы, саўатлы 
сөйлеўине, сондай-ақ, жазба саўатлылығына жуўапкершилик пенен итибар 
бериў  зəрүрлиги тастыйықланбақта. Соның ушын да, қарақалпақ тилин 
еледе терең, жақсы  өзлестириўи ушын  қолайлы  мүмкиншиликлер жаратыў 
лазым. 

Мине, бул  биз  изертлеў  объекти етип алған атлық  сөз шақабын 
жаңа педагогикалық технология  тийкарында оқытыўға итибар берген ҳалда 
изертлеў жумысымыздың  актуаль мəселе  екенлигин  тастыйықлайды. 
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  Жумысымызда  ана тилин оқытыў  мəселелериниң бири сөз 
шақапларын, атап айтқанда атлықты  жаңаша усыллар тийкарында оқытыў  
мəселесин  ҳəр тəреплеме үйренип, тийисли жуўмақларға келдик. 

Жумыстың  мақсети  ҳəм  ўазыйпалары. Жумыстың  тийкарғы  
мақсети –  қарақалпақ  тилиндеги  атлық  сөз шақабын  жаңа педагогикалық  
тийкарында  интерактив  усыллар  менен  оқытыў  арқалы  оқыўшылардың  
билимин, еркин  сөйлеў  уқыбын, саўатлылығын,  тил  байлығын   ҳəр  
тəреплеме  раўажланған  етип  тəрбиялаўда  тийкарғы  жəрдемши  болыўын  
мақсет  етип  қойдық. 

Жумыста  усы  мақсетлерди орынлаўда төмендеги   ўазыйпалар  
белгиленди: 

•  Улыўма орта билим бериў  мектеплеринде қарақалпақ тилин  
оқытыўдың  улыўма  илимий-методикалық  көзқарастан  үйрениў  ҳəм  
талқылаў; 

• қарақалпақ тилин оқытыў бойынша  жаңа  тəжирийбелерди  
улыўмаластырыў; 

• қарақалпақ  тили  сабағын  оқытыў арқалы жазба ҳəм аўызеки 
саўатлылықты асырыў, əсиресе атлықты үйретиў  бойынша методикалық 
усыныслар  ислеп шығыўдан ибарат. 

Жумыстың  теориялық ҳəм əмелий əҳмийети. Диссертация 
болажақ  қарақалпақ тили  пəни  муғаллимлерине  атлық сөз шақабын  жаңа 
педагогикалық  технология  тийкарында үйреткенде  жүдə  керекли  
теориялық  ҳəм  методикалық  қурал  бола  алады. 

Жумыстың илимий жаңалығы. Диссертацияда атлық  сөз шақабын  
жаңа педагогикалық  технология  тийкарында оқытыўдың методологиясы  
ислеп шығылды. 

Изертлеў обьекти ҳəм предмети. Нөкис  қалалық 4-санлы улыўма 
орта билим бериўши мектеп ҳəм ҚР 11-санлы инталы балаларға 
қəнигелестирилген мектеп оқыўшыларының қарақалпақ тилин  үйрениў 
процеси  изертлеў объекти етип, ал атлық сөз шақабын оқытыўдағы 
заманагөй педагогикалық  технологиялардан  пайдаланыў  методикасын 
үйрениў  изертлеўдиң  предмети етип белгиленди.  

 Изертлеў  методлары  ҳəм  усыллары.  Изертлеўде  тийкарынан,  
салыстырмалы  метод  басшылыққа  алынды. 

Диссертацияның  қурылысы. Диссертация кирисиў, тийкарғы  
бөлим, улыўмалық жуўмақ  ҳəм  пайдаланылған  əдебиятлардың  дизиминен  
турады. 
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КИРИСИў 
 

 «Кадрлар таярлаўдың миллий бағдарламасы»нда «сырт елли 
кəсиплеслери менен бəсекеге белсене түсе алатуғын, сол жарыста 
ўатанымыздың ар-намысын, абырайын мəрдана қорғайтуғын, ҳəр тəреплеме 

үйлесикли раўажланған жетик қəнигени тəрбиялап, кəмалға келтириў − 
тəрбиямыздың бас мақсети»  етип белгиленген. 

Республикамызда бул бағдарламаның енгизилиўи жоқарыдағы 
кемшилик ҳəм нуқсанларды сапластырыўға қаратылған. Оның ҳəрекет етиўи  
билим  алыўдың артықмашлығына, билимлендириўди демократияластырыў, 
инсан сүйиўшиликке, билим ҳəм тəрбияның бир-бирине байланыслылығына, 
қəбилетли жасларды кəмалға келтириўге тийкарланған. 

Мине, усыған байланыслы педагог қəнигелердиң абырайын, 
жуўапкершилигин ҳəм кəсиплик шеберлигин арттырыў, оқыўшылардың өз 
бетиншелигин ҳəм дөретиўшилик белсендилик ҳəм  уқыпларын,  ҳəм 
талантын раўажландырыўды тəмийинлейтуғын прогрессив 
технологиялардың жаңа оқыў бағдарламаларын, жумыстың  жаңа  түрлерин  
енгизиў бойынша бир  мақсетке  бағдарланған  мəмлекетлик  сиясат  
жүргизип  атыр. 

Усы бүгинги күнде халық билимлендириў хызметкерлериниң алдына 
мектептеги оқыў, тəрбия жумысларын ҳəр тəреплеме раўажландырыў, 

əсиресе класста ҳəр күнги өтилетуғын сабақтың тəсирлилигин арттырыў − 
бүгинги күнде кешиктириўге болмайтуғын əҳмийетли ўазыйпа. 

Ҳақыйқатында да, оқыўшыларға билим тийкарларын үйретиўде, 
оларды ҳəр тəреплеме жетилискен, кəмил инсан етип тəрбиялаў күнделикли 
сабақта иске асырылады. Сонлықтан ҳəр күнги өткерилетуғын сабақ 
мазмуны күнделикли турмыс пенен тығыз байланыслы алып барылыўы шəрт. 

Мəлим болғанындай,  70-жылдан берли сабақлар бир қəлипке түсип 
оқытылып, оқытыўшының дөретиўшилик уқыбы шеклеп қойылды. Мəселен 
сабақлар белгили бир түрде шөлкемлестирилип үй тапсырманы сораўға - 10-
15 минут, 15-20 минут - таза тема өтиўге, 10 минут - таза теманы 
беккемлеўге, 1-2 минут -  үйге тапсырма бериўге белгиленип келинди. Мине, 
бүгин кешеги дəўир руўхы менен жасап атырған муғаллимлер  менен  
хошласыў  ўақты  келди. 

Мəмлекетимиздиң билимлендириў тараўындағы сиясаты биз − 
оқытыўшылардың алдына оқытыў процесиндеги ҳəр қандай мəселени 
миллий идеологияға сүйенген ҳалда шешиў ўазыйпасын қойып отыр. 
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Демек, бул  ўазыйпаларды  иске  асырыў  ушын  бүгинги күнде 
муғаллимниң алдына үлкен-үлкен  ўазыйпалар жүклейди, яғный ҳəр бир 
педагогтан кəсиплик шеберлигин арттырыўды, оқытыўды 
шөлкемлестириўдиң жаңа усылларын излеп табыўды талап  етеди. Бул  
оқыўшылар менен қарым-қатнас  жасаўдың, сабаққа қызығыўшылығын 
арттырыўдың жолларын қарастырыўға мүмкиншиликлер жаратпақта. Ал, 
екинши жағынан оқыўшы билиминиң  сапасы  ушын ҳəр бир муғаллимниң 
жуўапкершилигин арттырып атыр.   Себеби, усы  ғəрезсизликке ерискен 
дəўирге шекем берилген билим сапасының төмен екенлигин миллий 
бағдарламада  анық  фактлер  менен  көрсетип  берилди. 

Уллы педагог Я.А.Коменский оқытыўдың улыўма тəртиби сабақ бир 
қыйлы қəлипте өтилсе мақсетке муўапық болады деп есаплады. Дурыс, өткен 
дəўирде саўатсызлықты сапластырыў мақсетинде билимлендириў тараўында 
машқалалар избе-из шешилип барды. 

Енди бүгинги күнде билимлендириў тараўында үлкен-үлкен өзгерислер 
жүз бермекте. Буған дəлил ретинде заманагөй билим бериў  мəселеси  
қойылып отыр. 

Заманагөй  билимлендириўде техникалық қураллар, жаңа хабар узатыў 
технологиялары, ЭЕМ, компьютерлер, микроэлектрон  машиналары  
қолланбақта. 
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8 БАП.  
АНА  ТИЛИН  ОҚЫТЫЎДЫҢ  МЕТОДИКАСЫ 

 
Ғəрезсиз республикамыздың келешеги ушын алып барылып атырған 

экономикалық, сиясий, мəдений тараўдағы кең көлемли исленип атырған 
өзгерислер билимлендириў тараўының барлық буўынларында, əсиресе ана 
тилин оқытыўдың ҳəм мазмуны жағынан ҳəм шөлкемлестириў жағынан 
қайта көрип шығыў зəрүрлигин келтирип шығарды. Себеби, 
«Билимлендириў нызамы», «Кадрлар таярлаўдың миллий бағдарламасы»нда 
ана тилин оқытыўдың өзине тəн жаңаша бағдарда шөлкемлестириўди талап 
етти. Ҳақыйқатында да, билимлендириўдиң барлық буўынларында ана 
тилиниң жаңаланып оқытылыўы зəрүр.  

Ана тилинен билим бериўдиң бас мақсети − аўызеки ҳəм жазба 
саўатлылығын, сөйлеў мəдениятын ийелеўи, өз пикирин еркин, анық, 
көркемлеп бере алыў уқыбын қəлиплестириўден ибарат. Бурынғы  

бағдарламалардағы «грамматика − грамматика ушын» қəлибинен шығып,   

енди «грамматика − пикирдиң анық ҳəм көркем болыўы ушын» түсиниги 
тийкарында болыўы керек. 

Пүткил Өзбекстанда ҳəзирги жаңа экономикалық-сиясий жағдай 
барлық тараўдың əсиресе, «Ана тили» пəнин оқытыўда ең соңғы жаңалықлар 
менен жаңаша оқытыўда жақсы нəтийжелерге ерисилгенин дəлиллемекте.  
Себеби, биз жақын жылларға шекем сабақ барысында оқыўшыларымызды 
тек теориялық анықламаларды билиўге көбирек  бағдарладық. 

Ана тилинен билимлендириў мазмунын түп тийкарынан жаңалаўда  
мына  жағдайды  есапқа  алыў  шəрт: 

- сиясий-экономикалық жақтан жаңалаў зəрүрлиги; 
- методикалық жақтан жаңалаў зəрүрлиги. 
Ана  тили  билимлендириўи  материаллық  пайда  келтирмейди деген  

жуўмаққа  келиў  надурыс. Ана тилиниң материаллық жақтан көрсеткиши − 
балалардың жазыў саўатлылығына ийе болыўы, сөз байлығы, өз халқының  
миллий өзгешелигин, дəстүрин, үрп-əдетин ийелеўи, өзинше  пикирлей  
алыў, өз пикирин аўызша, жазба түрде баян ете алыўлары болып есапланады. 

Бул мəселеде орта мектеплерде бул жоқарыдағы көрсеткишлер талапқа 
жуўап  бере ала  ма  деген  сораў  туўады. Буған унамлы түрде жуўап бериў 
қыйын,  себеби  биз   мектепте  педагогикалық  əмелият  дəўиринде  
оқыўшылардың билим дəрежесиниң толық талапқа жуўап 
бермейтуғынлығының гүўасы болдық. Əсиресе, оқыўшылардың сөз 
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байлығын, сөйлеў мəдениятын, аўызеки жазба саўатлылығын анықлаў ушын 
олар менен гүрриңлесиўлер өткергенимизде,  олардың өз пикирлерин анық 
жеткере алмаўы, сөзге жарлылығы анықланды. Мəселен, сөзимиздиң дəлили 
ретинде 5-y-классларда үйренилетуғын морфология  бойынша  сораўлар  
берип  ҳəм  морфологиялық  таллаў  тапсырылды. Оқыўшылар   тек  ғана  
қағыйдаларын  айта  алды, ал  мысаллар  менен  түсиндириўди  талап  
еткенде  жуўап  бере  алмады. 

Демек, бул ана тилинен билим  бериў  мазмунын  жаңалаў керек  деген  
жуўмақ  шығарады. 

Ҳəзирги  дəўирде  билимлендириўде  ана  тилинен билим бериў  
методикасын  жаңалаў  зəрүрлиги де пайда болмақта. Себеби, мектепте 
оқыўшылардың билим  дəрежесиниң  төменлиги оқытыў методикасына да 
байланыслы. Бурынлары оқыўшыларға түсиникли болмаса да тек 
грамматикалық қағыйдалар ядлатыў менен шекленип  қалынды. Берилген  
билим түсиникли болмаса да, ол  өзиниң  əмелий  баҳасын  жойтады. 

Мине, булардың бəри билим  бериўде оқытыў методын жаңалаўды 
келтирип шығарды. 

Ана тилинен билимлендириў мазмунын жаңалаў  тек сиясий 
методикалық жақтан ғана емес,  илимий  жақтан да  жаңалаў зəрүрлиги де 
пайда болды. 

Қысқасы, оқыўшыларды ана тили сабағында дөретиўшилик пенен  
еркин  түрде пикирлеўге үйретиў, олардың санасында руўхый өзгерис пайда 
етиўге ерисиў зəрүр. Соның ушын жаңа бағдарлама ҳəм сол тийкарда 
исленетуғын сабақлықларды грамматикалық қағыйдаларды ядлатыўдан  ўаз 
кешип, дөретиўшилик уқыбын қəлиплестириўши, шынығыўларда 
оқыўшылардың миллий  идеологияға  сүйенген  ҳалда  сөйлеў мəдениятын 
жүзеге келтириўши жумыслар ислетиў мақсетке муўапық  болады  деп  
ойлаймыз. 

Ҳəзирги əҳмийетли ўазыйпалардың бири − əдебий тилимиздеги  
жаңалық  ҳəм өзгерислердиң тийкарын оқыўшы дурыс  аңлай  алыўын  
қəлиплестириўден  ибарат. 

Усы жоқарыдағы нəтийжелерге ерисиў ушын ана тилинен 
билимлендириў  мазмунын  жаңалаў зəрүрлигин келтирип шығарды. 

Класста өткерилетуғын ҳəр қандай сабақ қызықлы, мазмунлы, 
күнделикли турмыс пенен байланыслы, илимий тийкарда алып барылса 
мақсетке муўапық болады. 
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Қарақалпақ тили − қарақалпақ халқының миллий, мəмлекетлик тили. 
1989-жылы Қарақалпақстан Республикасы Жоқары Кеңесиниң «мəмлекетлик 

тил»  нызамында: «Тил − ҳəр бир миллеттиң бийбаҳа байлығы. 
Экономикалық ҳəм мəдений өсиўшиликке қарай илгерилеўдиң қүдиретли 

қуралы», − делинген. 

Усы қудиретли қурал − «ана тили»н мектеплерде оқытыўға айрықша 
итибар қаратылған, себеби, ана тилинен жетерли дəрежеде билимге ийе 

болыў − оқыўшының басқа пəнлерди қыйыншылықсыз меңгериўине тийкар 
салса, əсиресе ана тили пəни оқыўшыны дурыс  сөйлеўге, сөйлеў  
мəдениятын ийелеўге, туўылған жерин, өз  халқын сүйиўге,  ҳүрмет етиўге, 
адамгершилик, инсанлық  пазыйлетлерди қəлиплестириўге, халқының үрп-
əдетин, дəстүрин, миллий  өзгешелигин  үйрениўге  тийкар   салады. 

Мектепте ана тилин оқытыўдың тийкарғы мақсети − оқыўшыда  
аўызеки  сөйлеў, дурыс  жазыў  көнликпесин  қəлиплестириў, өз бетинше 
еркин пикирлей алыў қəбилетин раўажландырыў, өзинше ойлай алатуғын, 
өзинше мəселени дурыс шеше алатуғын, ўатанының абырайын мəрдана 
қорғайтуғын, ҳəр тəреплеме раўажланған жетик инсанды тəрбиялап 
шығарыўдан ибарат. 

Ана  тили бойынша да  билимлендириў  стандарт  талаплары 
тийкарында  бағдарламалар,  сабақлықлар  исленип  шығылды. 

Билимлендириў системасы,  ана  тили  мəмлекетлик стандарты 
талаплары  тийкарында раўажландырылыўы тийис. Ана тили  мəмлекетлик 
билимлендириў стандартының критериясы төмендегише: 

• үзликсиз ана тили тəлимниң мазмунын да жеке адамды 
қəлиплестириўдиң концептуал ўазыйпалары, жəмийетлик тəжрийбениң 
тийкарғы компонентлерин анық көрсетиў критериясы; 

• ана тили тəлиминиң коммуникатив модельге тийкарланған избе-
излиги тийкарында таңланатуғын сабақ материалында тийкарғы əҳмийетке 
ийе болған улыўма халықлық ҳəм де миллий тəрбия элементлерин айрықша 
ажыратыў критериясы; 

• оқыўшылардың жас айырмашылықлары менен ана тили тəлими 
мазмунының байланыслылығы критериясы; 

• оқыў бағдарламасында белгилеп берилген тил материалын 
үйретиўге ажыратылған ўақыт пенен оқыўшы имканиятларының 
байланыслылығын тəмийинлеў, сабақ материалларын ажыратыўда айрықша 
дыққатқа алыў критериясы. Бунда сабақ материалларының көлеми ҳəм 
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оларды өзлестириўге сарпланатуғын ўақыт оқыўшының имканиятларына 
толық сəйкес келиўи керек; 

• сабақ материалларын тəмийинлеўде улыўма халықлық 
педагогика ҳəм миллий педагогиканың жетискенликлерин есапқа алыў 
критериясы; 

• таңланған сабақ материалы менен мектептиң оқыў методикалық 
базасының сəйкес келиўшилик критериясы; 

• оқыўшылар ҳəм муғаллимлер арасындағы дидактикалық 
байланыс. 

Ана тили мəмлекетлик стандарты мине усы дидактикалық 
байланыслардың  əтирапында  болыўы  тийис. 

Муғаллим  -  бул процессте оқыўшы хызметин, оның көнликпе ҳəм 
билимлериниң туўрылық дəрежесин бақлап барыўшы,  шөлкемлестириўши, 
бақлаўшы  адам. 

Бағдарламада үлкен темалар бир класста өтилместен, еки-үш классқа 
бөлип берилген. Мəселен, морфология  бойынша берилетуғын  мағлыўматлар  
V-V8-V88   классларда  өтиледи.  

Бүгинги күнде мектепте оқытылатуғын пəнлер бойынша 
билимлендириў  стандартлары  толық  ислеп  шығылды. 

Мектеплерде пəн муғаллимлери тəрепинен өтилетуғын ҳəр бир сабақ 
арнаўлы сабақ типлери менен өтиледи. Бир саатлық сабақ 45 минутқа 
мөлшерленген. Қарақалпақ тили пəнин оқытыўда  аралас, бирлескен, 
кирисиў, тексериў,  жаңа билим бериў, тəкирарлаў, жуўмақлаў қусаған 
дəстүрге  айланған  сабақ  түрлери  бар. 

Усы көрсетилген сабақ түрлери ҳəм дəстүрий емес сабақ түрлери 

бойынша қарақалпақ тилинен сабақлар алып барылады. 

 

1.1. Ана  тилин  педагогикалық  технологиялар  тийкарында 

оқытыўдың  методикасы 

Өзбекстан Республикасы Президенти И.А.Каримов Республика Олий 

Мажлиси 8X сессиясында  шығып сөйлеген  сөзлеринде жəмийетимиздиң 

жаңаланыўы, раўажланыўы ҳəм келешеги, əмелге асырып атырған 

реформаларымыздың нəтийжеси – заман  талапларына  жуўап бере алатуғын 

жоқары тəжирийбели қəниге кадрлар  таярлаў менен бирге   

байланыслылығын айтып өтеди. 
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Билим  бериўден тийкарғы мақсет балаларға билим бериў емес, сондай-

ақ билим алыў жолларын үйретиў, оларды оқытыў процесиниң  актив 

қатнасыўшысына айландырыў дегенди аңлатады. Жаңаша социаллық, 

экономикалық жағдайда ана тилин оқытыў мазмунын турақластырыў, 

сабақларды дүнья стандартына сай тақылетте шөлкемлестириў оқыўшы 

активлигин асыратуғын  усыллардан  саналады. 

Сөйлеўде ҳəр бир тил қубылысының өз орны, өз ўазыйпасы бар. 

Жаслар тил мүмкиншиликлеринен ситуацияға қарап пайдаланыў  

тəжирийбесине ийе болыўы, өз пикирин анық айта алыўына, зəрүр болған сөз 

ҳəм гəп формалары, цытата ҳəм сүўретлеў түсиниклерин таңлай алыў ҳəм 

қоллана билиў - дəўир талабы. Буның ушын анна тили оқытыўшысы өз 

қəнигелигин өз қəнигелигин  пухта билиўи, жаңа педагогикалық технология 

ҳəм де заманагөй оқыў-техникалық қураллардан жақсы хабардар болыўы 

лазым. Сонда ғана билим бериўдиң нəтийжеси де, оқытыў дəрежеси де 

жоқары болады. 

Ана тилинен  сабақ бериўши  оқытыўшы  ҳақыйқый дөретиўши 

болыўы, оқытыў процесинде оқыўшының теманы тыңлаў, аңлаў, еркин ҳəм 

ғəрезсиз пикирлеў, салыстырыў, ажыратыў ҳəм баҳалаў, хошаметлеў, өз 

пикири, идеяларын басқаларға жеткизе билиў көнликпе ҳəм 

тəжирийбелериниң қəлиплесиўин бақлаўы, басқарыўы лазым. Сондай-ақ, ол 

жаслардың  тəрбиялық-руўхый  тəрбиясы менен шуғылланыўы, оларға 

мəдениятлы қарым-қатнас əдеби, миллий дəстүрлеримизге ҳүрмет, анна 

ўатанға муҳаббат туйғысы сыяқлы зəрүрий қəсийетлерин сиңдире билиўи 

лазым. 

Оқыў сабақларын  жаңа заманагөй форма ҳəм усылларда 

шөлкемлестириў, оқыўшыларды сабақ ўақтында мақсетли басқара алыў, 

ҳəзирги күнде оқытыўшылықтың баслы шəрти деп қаралмақта.   

 1.2. Ана  тилин  педагогикалық  технологиялар тийкарында 

оқытыўдың  əҳмийети  

Ана тилинен билим бериўде жаңа педагогикалық технологияны 

қолланып, сабақ өтиў − бүгинги күнниң əҳмийетли ўазыйпаларының бири. 

Бул тийкарғы дəстүрий оқытыўдың мақсетинен келип шыққан ҳалда 
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исленген. Америкалы алым У.Шрашманың пикиринше, дəстүрли оқытыўда 

сабақтың мақсети оқыўшылардың  дурыс  жуўап  бериўи  болып есапланады. 

Əлбетте, бундай инсанлар, биринши нəўбетте, мектепте тəрбияланады, 

билим алады. Соның ушын класста муғаллим бас орайдағы фигура болып 

есапланады. Оқыў, тəрбия ислеринде жақсы нəтийжелерге ерисиў ушын 

бүгинги күнде педтехнологияға тийкарланып  сабақ  өтиў  əҳмийетли  деп  

есаплаймыз. 

Жаңа педагогикалық технология − бул жаңа ғəрезсизликтиң шарапаты  

менен  билим ҳəм тəрбия бериўде енгизилген «жаңалық». Бул  раўажланған  

капиталистлик  еллерде  «инновация» деген термин менен жəҳəн 

педагогикасында орын алған.  Бул  инновация − жаңалық, реформа деген 

сөзлер менен тең. Бул сөздиң дəслепки мəниси экономикада, қандай да бир 

тараўдағы техниканың, яғный технологияның жаңалығы деп түсинилген. Бул 

термин бүгинги күнде улыўма жəмийетимиздеги жүз берген жаңалықлардың 

бəринде де қолланыла баслады. Солай етип, билимлендириў тараўына да 

«технология» кирип келди. Демек, билимлендириў тараўында пайда болған 

ҳəр қандай жаңалық  педагогикалық  технология  деп  атала  баслады. 

Педагогикалық технологияны қолланыўдағы тийкарғы мақсет: 

• жəмийет талабына сай билимли, еркин пикирлеўши инсанды 

тəрбиялаў; 

• оқыўшының өз бетинше ҳəм дөретиўшилик уқыбын, талантын 

раўажландырыў; 

• сырт елли жаслар менен бəсекеге белсене түсе алатуғын инсанды 

кəмалға келтириў. 

Оқыў ҳəм тəрбия ислеринде жоқары нəтийжелерге ерисиў ушын яғный 

педагогикалық технологияны иске асырыўда төмендегилерге  əҳмийет  

берилиўи тийис: 

• тəлим ҳəм тəрбияны иске асырыў ушын жағдай, шараят жаратыў; 

• оқыў бағдарламаларын, оқытыў мазмунын, оқыў сабақлықларын 

түп-тийкарынан өзгертиў; 

• оқыўшыларға жаңа ахборот технологияларды тез жеткериў − 

дəўир талабы. 
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Педагогикалық технологияда оқыўшылардың еркин пикирлеўине 

ерисиў зəрүр. Оқытыўшы өзиниң билими, жеке тəжирийбеси, арттырған 

шеберлигинен келип шыққан ҳалда педагогикалық технологиялық 

машқалаларды шешиў жолынан барады. 

Ҳəр қандай сабақ барысында муғаллим  өз сабағының жақсы нəтийжеге 

ерисиўин мақсет етеди. Мəселе, қандай да бир теманы өтип болғаннан соң, 

муғаллимге оқыўшының  үйренген  материал бойынша  қандай  түсиникке  

ие  болды, өзлестирген  билимлерди əмелий  ислеринде  пайдалана  ала  ма 

деген  сораўларға  жуўап  талап  етиледи.  

Биз   грамматикалық қағыйданы үйретиў керек деген пикирден  

аўлақпыз,  лекин қағыйдаларды қурғақ ядлата берместен, мəнисин 

түсиндирип, сол  бойынша ҳəр қыйлы қызықлы  əмелий  жумыслар  ислетип  

үйретиў  мақсетке  муўапық болады. 
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88 БАП.СӨЗ  ШАҚАПЛАРЫН  ОҚЫТЫЎДА ЖАҢА   ПЕДТЕХНОЛОГИЯ   
Мектеп оқыўшыларын сабақ барысында оларды əдепли, əлпайым, 

өзинше пикирлеў қəбилетине ийе, мийнетти сүйе билиў руўхында тəрбиялаў, 
бəринен де оларды материаллық байлықлар өндиретуғын мийнет ислеўге 
таярлаў  -  мəселелери бүгинги күнниң оғада зəрүр талапларының бири. Бул   
ўазыйпаларды  əмелге асырыўда ҳəм тыянақлы билим бериўде 
муғаллимлердиң алдына жуўапкершиликти, терең билимди, оқытыўдың жаңа 
педагогикалық технология усылларын қолланыўды талап етпекте. Буның 
ушын муғаллим ҳəр тəреплеме жетилискен, билимли, өз пəниниң  шебер  
устасы  болыўы  тийис. 

Айырым педагоглар, илимпазлар «жаңа педагогикалық технология» 
дегенде сабақты шөлкемлестириўдиң заманагөй метод, қурал ҳəм усылларын 
қолланыўды түсинсе, екинши топардағылар сабақты  дəстүрий  емес  
усыллардан  қолланыў  деп  есаплайды.  

«Жаңа педагогикалық технология» бойынша еки түрли түсиник бар. Бул 
түсиник қурамында «жаңа» сөзи болса да «заманагөй сабақ»  деп  
көрсетиледи. 

«Жаңа педагогикалық технология» оқытыўдың ең нəтийжели методын, 
қуралын ҳəм усылларын қолланыў ямаса дəстүрий болмаған  сабақлардан  
пайдаланып  билим  бериўден   ибарат.  

Биз, педагоглардың, алдына қойылған ўазыйпалардан келип шыққан 
ҳалда, оқыўшыларды тəрбиялаў технологиясынан толық пайдаланыўымыз 
керек. Бундағы сабақтың мақсети терең билим бериў, оқыўшылардың ой-
өрисин раўажландырыў, тəрбия бериў, ҳəзирги заман талабына ылайық 
оқыўшыны ойлаўға, излениўге, өзинше  пикирлеўге  мəжбүрлейтуғын  сабақ  
болыўы  керек.  

Президентимиз өз баянатында халық билимлендириўиниң алдында 
турған инновациялық бағдарламалар ҳаққында айта келип, былай дейди: 
«Жаңа педагогикалық технологияға келсек, мениң пикиримше, шет 
мəмлекетлердиң билимлендириў  системасын үлги етип өзлеримиздиң 
системамызға сəйкеслендириў - тийкарғы ўазыйпа».  

«Жаңа педагогикалық технология»лар деген негедур бизиң 
педагогларымыз тек ғана методларды түсинеди. Жаңа педагогикалық 
технологиялар, бул -  муғаллимниң жоқары дəрежедеги сабақ оқытыў 
шеберлиги, оқыўшы ҳəм оқытыўшы арасындағы   қарым-қатнаслар. 

«Жаңа педагогикалық технология» - оқытыўдың нəтийжели методын, 
қуралын ҳəм интерактив  усылларын қоллаў ямаса дəстүрий емес, 
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сабақлардан ибарат болып қалмай, мектеп алдына қойылған талаплардан  
келип  шығып, дөретиўшилик  ойлаў ийесин тəрбиялаў   технологиясы.  

«Интерактив» сөзи инглис тилиндеги «интеракт» яки «интер» өз-ара 
«акт» «ҳəрекет етиў» түбир сөзлеринен кирген. Интерактив түсиниги биреў 
(адам) менен ямаса бир нəрсе (компьютер) менен өз-ара ҳəрекетте (катнаста), 
диалоглық гүрриңлесиў жағдайында болыў дегенди аңлатады. 

Интерактив оқытыў − адамның билиў искерлигиниң əмелге 
асырылыўының айрықша бир түри. Оның өзине тəн белгили, мақсетлери бар. 
Оның баслы мақсетиниң бири билим алыўшылар өзлериниң нəтийжели 
үлгерип атырғанлығын, өзиниң интеллектуаллық уқыбына ийе екенлигин 
ҳəм сол арқалы оқыў процеси анағурлым дəрежеде нəтийжелирек 
раўажланып атырғанлығын сезинип отыратуғын исенимли, қолайлы оқытыў 
шараятларын дүзип бериў болып есапланады. 

Интерактив оқытыўдың мазмуны − оқытыў процеси, билим 

алыўшылардың барлығы толығы менен билим алыў − үйрениў − уғыныў ҳəм 
өзлестириў процесине жəмленгенлиги тийкарында шөлкемлестирилгенлиги 
менен анықланып турады, онда олар толығы менен түсиниў ҳəм өз 
түсингенлери бойынша сəйкес ҳəрекет етиў мүмкиншиликлерине ийе 
болады. 

Интерактивлик искерлик төмендеги 5 тийкарғы элементлер арқалы 
иске асырылады:  

• ҳақыйқый өз-ара байланыслылық,  

• жеке жуўапкершилик,  

• өз-ара тəсиршеңлик,  

• бирге ис алып барыў қəбилети ҳəм топарларға бөлинип жумыс 
алып барыў. 

Оқыў процесине бундай жаңаша көз-қарастың түп тийкары соннан 
ибарат. Оқытыўда ишки мотивациядан (дыққат аўдартыў, ишки сезим, тилек, 
зəрүрликти қəлиплестириў) келип шығыўы керек. 

Оқыў процесинде тийкарғы ҳəрекетке келтириўши күш-оқыўшы 
ушында, оқытыўшы ушын да ишки мотивация болыўы керек. 

Бунда оқыўшылар билим алыўға умтылыў (бензини болмаса 
автомашина орнынан қозғала алмағаны сыяқлы, билим алмасаң, сениң 
өмирде орның жоқ, жəмийетке қосыла алмайсаң) ҳəм билим алыўға зəрүрлик 
болыўы керек, оқыў мақсетлери ишки зəрүрликке айланыўы керек. Оқыўшы 
реаль өмирге кирип барыў ушын, онда актив қатнасыў  ушын билим, 
көнликпе ҳəм жетилистириўлер менен бирге илимий билиў усылларына ийе 
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болыўы кереклигин саналы түрде түсинип жетисиўи керек. Себеби ашық 

жəмийеттиң тийкарғы белгиси − бул  дүньяны түсиниў ҳəм онда өзиниң 
мүнəсип  орнын  табыў  ушын  еркин  излениў. 

Муғаллимнен оқыўшыларда инициативалылық ҳəм өз бетиншеликти, 
билимлерди пухта ҳəм терең өзлестириўди, зəрүр болған көшликпелерди, 
оларды итибарлықты, пикирлеў ҳəм байланыслы сөйлеўди, яд ҳəм 
дөретиўшиликти тəрбиялаўға мүмкиншилик бериўши дидактикалық принцип 
бул билим бериўдеги активлик хызмет болып есапланады. 

Активлик принципи саналылық принципи менен үзликсиз байланыслы, 
себеби активлик бар жерде саналылық бар. 

Бундай системада оқыўшы да, оқытыўшы да тəлим-тəрбия процесине 
биргеликте жуўапкер. Олар биргеликте ҳəр бир оқыўшының билим ҳəм 
қəбилетин жеке зəрүрлигин ықтыяжын анықлайды. Бундай жағдайда 
оқытыўшы тек «баҳалаўшы» емес, ал жаңа билим бериўши дерекке 
айналады. 

Дүнья педагогикалық лексикасынан əллеқашан «инновация» түсиниги 
кең орын алған. Бул түсиник «жаңалық» түсиниги менен теңлестириледи. 

Кең мəниде қарағанда билим бериў системасындағы ҳəр қандай 

өзгерис − бул педагогикалық инновация. Дəслеп бул түсиниклерди 
жəмийетлик-экономикалық ҳəм технологиялық процесслерде қолланған, 
соңынан билим бериў системасындағы ҳəр қандай жаңалықларға байланыслы 
қолланған. Педагогикалық технология деп аталыўының себеби де усында. 
Ҳəзирги дəўирде педагогикалық инновация пəни қəлиплести. Педагогикалық 

инновация − педагогикалық жаңалық, оларды баҳалаў ҳəм педагогикалық 
коллектив (жəмəəт) тəрепинен өзлестириў, оны əмелде қолланыў ҳаққындағы 
тəлиймат сыпатында қаралады. Бул тəлиймат  үш  бағдарды  өз  ишине  
алады: 

− бириншиси − педагогикалық неология (грекше нео - жаңа, логос - 
илим, жаңалық ҳаққындағы илим) делинеди, бунда педагогика тараўындағы 
ҳəр бир жаңалық үйрениледи, улыўмасластырылады. 

Бизиңше, ойлаў ийесин  тəрбиялаў технологиясы еки əҳмийетли  фактор  
арқалы  əмелге  асады:  

• оқытыў  мазмунын  дөретиўшилик  ойлаў  ийесин тəрбиялаўға 
қаратыў арқалы əмелге  асырыў;  

Ғəрезсизлик жылларында халық билимлендириў тараўында түпкиликли 
өзгерислер басланғаннан кейин биринши нəўбетте оқытыў мазмунын 
дөретиўшилик ийесин тəрбиялаўға қаратыў мəселеси ортаға қойылғаны 
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ҳəммемизге белгили. Солай етип, оқыў тапсырмасы оқыўшыны көбирек 
ойлаўға, пикирлеўге дөретиўшилик  уқыбын  көрсетиўге  бағдарлаўы  керек. 
Мəселен, ана тилин оқытыў барысында сөзлер тəртиби берилип, оларды 
топарларға  ажыратыў, пайда болған топарларды өз-ара салыстырыў, уқсас 
ҳəм өзгешеликлерин табыў, олардан өзинше жуўмақ  шығарыў  сыяқлы 
тапсырмалар берилип, жумыслар исленсе оқыўшыны  излениўге,  
дөретиўшилик  мүмкиншиликлерин  иске  салыўға  бағдарлайды.  

• педагогикалық аксиология (грекше) аксиома − ҳүрмет етиў, 
дəлилленбейтуғын тəлиймат) деп аталып, бунда педагогикалық жаңалықлар 
ишинен ең нəтийжелилери таңлап алынады. 

• педагогикалық праксология (пракс − (грекше) ҳəрекет, логос − 
илим, əмелде (практикада) қолланыў ҳаққындағы илим) деп аталып, бунда 
таңлап алынған педагогикалық жаңалықлар əмелде қолланылады. 

Педагогикалық технология қандай етип, қандай усыллар менен 
оқытылса, нəтийже жақсы болады деген сораўға жуўап береди. Ол өз 
системасына ийе болып, онда компонентлер избе-излиги, өз-ара 
байланыслылығы, бир пүтинлиги сақланады. 

Педагогикалық технологияның басқарыўшылығы соннан ибарат, бунда 
тəлим процессин режелестириў, шөлкемлестириў, нəтийжелестириў, дүзетиў 
киргизиў имканиятлары бар. Бунда билим бериўден күтилген нəтийжеге 
ерисиледи, ўақыт үнемленеди, бул педагогикалық технологияның 

нəтийжелиги демек. Педагогикалық технологияның тайықланыўы − таяр 
исленген модель басқа педагоглар қолланғанда да тап сондай нəтийже бериў 
кереклигин билдиреди. Бир сөз бенент айтқанда, билим бериў процессине 
жаңаша қарап, излениўшилик болса ғана дөретиўшилик билим бериў жаңа 
басқышқа көтериледи, яғный: Билим бериўде излениўшилик, дөретиўшилик 
болыўы керек, сонда: 

− баланың талабы, тилеги оның  имканиятлары  дəрежесинде 
қанаатландырылады; 

− оқыўшының оқыў мийнетине жуўапкершилиги ҳəм ўазыйпасы 
артады; 

− билимлерди  өз  бетинше  ийелеў көнликпелери қəлиплеседи; 

− оның өмир бойы өз билимин өзи ғана байытыўы мүмкин екенлигине 
исеним пайда болады; 

−  еркин  пикирлеў көнликпеси  қəлиплеседи; 

− шахс (личность, жеке адам) жəмийетте өзиниң орнын тезирек таўып 
алыўға мүмкиншилик дөретеди. 
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Буның ушын биз оқыўшыға «сен буны билиўиң керек» деп 
мəжбүрлеўден гөре, «маған бул керек ҳəм мен буны билиўге, оны өмирде 
қолланаман» деген ишки исеним ҳəм умтылыўды оятыўымыз керек. 

Сабақлық қанша жақсы жазылған менен олардағы илим дурданаларын 

оқыўшының «геллесине қуйыўшы өткизгиш» − оқытыўшы таяр болмаса, 
ески қəлиптен шықпай сабақ өтсе, жетискенликке ерисе алмайды. 

Оқытыўшы  оқытыўдан − оқыўды  үйретиўге, билим  бериўден − 
билимди өз бетинше  ийелеўине көмеклесиўи керек. Ол оқыўшыны зəрүрлик 
пайда етиўден жағдай туўдырыўға оннан жуўапкершилик  сезиўге  
бағдарлаўы  керек. 

Ҳəр қандай  педагогикалық  жаңалықлар  тийкарында  қандай да бир 
идея жатады. Мəселен, оқытыўшы С.Н.Лисенкованың ҳəр қыйлы 
дидактикалық ойлап табыўларының түп тийкарын жаңа оқыў материалын 
алдын ала үйрениў идеясы қурайды. Бул идея тийкарында  оқытыўшының  
балалар менен өз-ара ҳəрекети жатады: класста психологиялық  бирлик 
жағдайын, ҳəр бир оқыўшы  өз  шахсын  өзи  көрсетип  бериўди  тəмийинлеў, 
ҳəр бир методикалық усыл ушын өзине тəн ушырасыў жолын таңлаў, 
оқыўшылар инициативасын басқарып барыў. Ол ҳəр бир оқыўшының 
қəлбине, оларды түсинип жетиўге өзиниң дидактикалық усыллары, 
шөлкемлестириў формалары арқалы жол табады. Сабақтағы оқыўшылар 
активлигине оқытыўшы ғана емес, бəлким оқыўшылар да басшылық етеди. 
Дəслеп айрықша оқыйтуғын оқыўшы, соңынан басқа оқыўшылар да 
оқытыўшы тапсырмасына сəйкес не ислеў кереклигин айтады ҳəм қалған 
оқыўшыларды изине ертеди. Бундай «түсиндирмели басқарыў» оқыўшы 
мектеп босағасына қəдем қойған көннен басланыўы керек. 

Мектепте бурынғы  дəстүрий  сабақ  түрлери  бойынша сабақ өтиў 
мүмкин емеслигин бүгинги күнде турмыс көрсетип атыр. Ескише сабақ өтиў 
мүмкин емеслигин ҳəр бир муғаллим аңлап жететуғын ўақыт келди. Жаңаша 
сабақ биринши гезекте оқыўшыны оқытыў процесиниң субъектине 
айландырыўды талап етеди. Пүткил сабақ даўамында белсене ислеўши - 
оқыўшының өзи. Ол тил материалларын бақлайды, бирин екиншиси менен 
салыстырады, уқсаслық ҳəм өзгешеликлерин анықлайды. Демек, бунда 
оқыўшы сабақлық (китап) ҳəм муғаллимге байланып қалмайды, ол өз 
бетинше ақылый искерлик көрсетиў арқалы белгилиден белгисизге қарап 
бара береди. 

Қулласы, оқытыўда дөретиўшилик ойлаў ийесин тəрбиялаў 
технологиясы, оқытыў мазмуны менен де, оқытыўдың методы, қурал ҳəм 
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усыллары менен де тығыз байланысқан. Бул еки фактордың сəйкеслигин 
тəмийинлеў арқалы гөзлеген мақсетке ерисиў мүмкин. 

Қарақалпақ   тилинде сөз  шақапларының ҳəр түрли өзгешеликлери 

бар. Сөзлерди  сөз шақапаларына  ажыратыўда  бир неше талаплар есапқа 

алынады. Сөз шақаплары  дəслеп  мəнили сөзлер, көмекши сөзлер ҳəм 

модаль, таңлақ, еликлеўиш сөзлер болып беске бөлинеди. 

Сөз шақапларын үйрениў арқалы  оқыўшылардың еркин ҳəм 

дөретиўшилик  санасы кеңейеди, олардың сөзлик фонды байыйды, 

морфологиялық қубылыслар менен танысыў процесинде имла саўатлылығы 

раўажланып барады. Мəнили ҳəм көмекши сөз шақапларын үйрениў арқалы 

оқыўшылар сөздиң сөзлик ҳəм грамматикалық өзгешеликлерин бақлаў, 

ажыратыў, өзара сылыстырыў, оларды сөйлеўге  қолай етип дурыс таңлаў 

ҳəм дурыс қолланыў тəжирийбелерин ийелейди. 

Сөз шақапларын үйрениўдиң нəтийжелилиги  аңсат ҳəм қыйын тил 

бирликлерин  анықлап алыў, сондай-ақ, гшрамматиканы таңлаўда əмелге 

асырыў лазым. Грамматиканың таңлаў бирлиги  зəрүр түсиник  болып  

саналады.  

 

2.1. Сөз шақапларын   оқытыў  арқалы  оқыўшылардың  

грамматикалық  саўатлылығын  арттырыў 

Сөз шақапларын оқытыў арқалы оқыўшылардың сөзлиги 

раўажландырып барылады. 

Сөз шақапларын  үйрениў дəўиринде оқыўшылар менен ҳəр қыйлы 

жумыслар алып барылады. Əсиресе, сабақ барысында шынығыў  

жумысларын  ислеўде оқыўшылар анаў яки мынаў сөзлер менен танысып 

барады. Оқыўшылардың сөзлик қорын байытыўда  төмендегидей  жумыслар  

шөлкемлестириўге  болады: 

1. Оқыўшының дөгерек-əтирапын қоршаған дүнья ҳаққында билимин  

тереңлетиў  ҳəм  усы  бағдарда  сөзлик  қорын  байытыў. 

2. Сөзлерди мəнисине сəйкес керекли орында қолланыўға үйретиў. 

3.  Əдебий  тилге кирмейтуғын  диалектлик   сөзлерди  қосып  сөйлеўди  

қадаған етип, əдебий тилдеги сөзлерди пайдаланыўға үйретиў. 
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4.  Үйренген сөзлерди  гəп  ишинде  қолланыўға  үйретиў. 

Күнделикли оқытыў барысында методикалық талапқа жуўап беретуғын 

усыллар жəрдеминде сөзлиги раўажландырып барылады. 

Бул сөзлик қорын байытыў, оның санын көбейтиў дегенди аңлатпайды, 

оның мəнисин дурыс өзлестириў керек. :йренген сөздиң мəнисин анықлаў, 

жаңа сөзлер менен танысыў, күнделикли сөзлериниң омонимлик, 

синонимлик сыңарларын ашыў. 

Тил байлығы төмен раўажланған бала өз пикирин жеткерип бере 

алмайды, берилген сораўларға дурыс, анық  жуўап  бере алмай,  сөзлик  

фондфндағы  сөзлери   жетпей  қыйынласады. 

Тийкарынан, оқыўшыдан мазмунлы, көркемлеп, түсиникли сөйлеў  

талап  етиледи. 

Оқыўшылар ҳəр күни радио, телевизор көриў арқалы, газета-журналлар 

оқыў арқалы, театрға барыў, жолдаслары менен қарым-қатнас жасаў арқалы 

сөзлиги раўажланып барады. Бирақ, оқыўшы да  жедел  ҳəм сийрек сөзлик 

болады. Оқыўшы күнделикли сөйлеўде қолланылатуғын сөзлери жедел 

сөзлиги болады. Сийрек қолланылатуғын сөзлер (пассив) сийрек сөзлигине 

киреди. Сонлықтан,  сөзлик  қорын  байытыў,  оның қолланылыў дəрежесин 

кеңейтиў зəрүр. Бул ушын сабақ барысында сөзлик жумысларына да итибар 

бериў тийис. Системалы түрде сөзлик жумыслары  да  алып  барылады. 

Мектеп бағдарламасында да оқыўшылардың сөзлигин байытыўға 

əҳмийет берилген. 

Сөз шақапларын оқытыў арқалы, бириншиден, шынығыў жумысларында 

сөзлигин байытыў жумыслары алып барылады. Екиншиден,  қосымша 

сабақлықтан тыс материаллар менен сөзлиги байытылады. Бунда ең  

тийкарғысы  сабақларда муғаллим тəрепинен исленген текстлер, кеспе 

қағазлар, ойынлар арқалы  морфологиялық  таллаўлар  ислетиледи. 

Оқыўшылардың сөзлигин байытыў жоба менен избе-из алып барылады. 

Сөз шақапларын оқытыў арқалы сөзлигин байытыўда төмендеги  

жумыслар  алып  барылады: 

1. Тахтаға гəплер жаздырыў арқалы белгили  бир сөзди айрықша  есапқа  

алып үйретиў. 
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2.   Үйретиўге тийисли сөздиң мəниси талқыланады. 

3.  Үйренилген  таза сөздиң ҳəр қыйлы мəниде келиўине итибар 

бериледи. 

4. Үйрениўге жобаластырылған сөз бойынша өз бетинше дөретиўшилик  

жумыслар  исленеди. 

5. Үйрениўге тийисли  сөзлер  дөгерегинде  жумыслар исленеди. 

6. Қолланылып атырған сөзлер оқыўшы сөзлигине киргизиледи. 

Оқыўшыларға сөзлерди түсиндириў жоллары 

Сөз шақапларын оқытыў арқалы оқыўшылардың сөз байлығы 

раўажланып барыўы тийис. Оқыў дəўиринде оқыўшыға түсиниксиз сөз 

болмаўы тийис. Сөздиң мəниси түсиниксиз болса, оқыўшы гəпти де түсине 

алмайды. Сонлықтан муғаллим оқыўшы ушын қыйын ҳəр бир сөздиң 

мəнисин түсиндириўи керек. Оның мəнисин түсинбесе оқыўшы жедел 

сөзлигине кирите алмайды. Сонлықтан, муғаллим  сөзге  байланыслы  сөздиң  

мəнисин  ашып  бериўи керек. 

Сөзлерди түсиндириўдиң жоллары төмендегише: 

1. Көргизбелилик арқалы  сөзди гəп ишинде аңлататуғын заттың  

сүўретин  көрсетиў; 

2.  Сөзди аңлататуғын уғымның тийисли белгилерин атаў. 

3.  Түсиндириўге тийисли сөзди гəп ишинде келтириў. 

4.  Жаңа түсиндирген сөздиң синонимин таўып, сол сөзди қолланыўды 

үйретиў. 

5.  Затларды, қубылысларды салыстырыў арқалы сөзлердиң көп 

мəнилилигин анықлаў. 

6.  Сөзди  морфологиялық  жақтан  анализлеў. 

7. Сөзди түсиндирме сөзликлерден, синонимлик сөзликлер мəнисин 

ашыўды үйретиў. 
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2.2.  Сөз шақапларын  оқытыўда  оқыўшылардың 

морфологиялық нормаларға  сəйкес  сөйлеўин  раўажландырыў 

Оқыўшылардың сөйлеўин раўажландырыў − ең əҳмийетли ўазыйпа. 

Сөйлеў − адамның тилден пайдаланыўының көриниси. Бунда адамның 

раўажланыў дəрежеси, мəденияты, саўатлылығы, интеллектуаллық жағдайы 

көринеди. Муғаллимниң бас ўазыйпасының бири оқыўшылардың тилден 

тийисли жеринде пайдалана алыў, сөйлеў, жазыў көнликпелеринен 

қəлиплестириўден ибарат. Сонлықтан усы ўазыйпаларды иске асырыўда 

мектепте ана тилин оқытыўдың орны уллы. 

Ана тилин оқытыў арқалы оқыўшыларға билим, тəрбия бериў менен 

бирге олардың сөз байлығын мəдениятлы сөйлеўин раўажландырып барамыз. 

Оқыўшылардың сөйлеўин раўажландырыўға төмендеги талаплар 

қойылады: 

1. Мəнили сөйлеў. Сабақ даўамында оқыўшылардың мəнили сөйлеўине 

итибар бериў керек. Халқымызда даналық сөз бар: «Əдеп айлап, кейин 

сөйле», «Ойланбағанның түби ойран». 

Оқыўшылардың сөзлик байлығын раўажландырыў жумыслары алып 

барылғанда қандай жумыс ислетилмесин олардың таяр материалды қайта 

сөйлеп бериўи, əсиресе өз пикирлерин бере билиўи шəрт. Бунда көбинесе 

оқыўшыға өз бетинише дөретиўшилик жумысларды турақлы түрде ислетип 

барыўы лазым. 

Оқыўшылардың сөзлик қорының байыўында жаңа сөзлерди үйрениў, 

мəнисин билиў, қолланылыў өрисин анықлаў, ана тили сабағы үлкен 

əҳмийетке ийе. Бунда муғаллим шынығыўларда грамматикалық ойынлар 

өткергенде, шығарма, баян жумысларын алып барғанда турақлы түрде 

сөзликлер үстинде де жумыс қоса алып барылады. 

2.  Анық сөйлеў − оқыўшының өз ойын анық бере билиўи, оның 

бағдарламаға сəйкес билим ҳəм көнликпе алыўына байланыслы. Айырым 

оқыўшылар өз ойын анық жеткерип бере алмайды. Сонлықтан сабақ 

барысында сораўларға жуўап бергенде, оқыўшы жуўабының аның болыўына 

муғаллим итибар бериўи керек. 
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3. Таза сөйлеў − бүгинги күнде республикамызда халықлар бир 

туўысқандай араласып жасаўына байланыслы бир миллет тилиниң, екинши 

миллет тилине тəсир жасаўы, соның есабынан тил байып, раўажланып 

барады. Буннан айырым оқыўшылар надурыс пайдаланып, орынсыз түрде 

сөзлерди араластырып сөйлейди. Соның нəтийжесинде оқыўшылар сөзге 

жарлы, басқаларға аўыз еки түрде өз пикирин анық жеткере алмайды. 

Айырым оқыўшылар жергиликли диалект сөзлерди де, араластырып 

сөйлейди. Бул еки жағдайда əдебий тилде кери тəсирин тийгизеди, 

оқыўшының аўызеки сөйлеўди ийелеўине кери тəсир жасайды. Сонлықтан 

оқыўшыларға өз тилинде таза сөйлеў талап етиледи. 

4. Байланыслы сөйлеў − байланыслы сөйлеў оқыўшының логикалық 

жақтан дурыс ойлаўына  байланыслы. Сонлықтан темалар өткенде 

оқыўшының ойын раўажландырыў үстинде жумыс алып барыў талап 

етиледи. Бул ушын муғаллим келбетликтиң семантикалық топарын өткенде, 

темаларға байланыслы грамматикалық ойынлар ислеткенде оқыўшыны 

ойландырарлы дəрежедеги жумысларды көбирек ислетиў талап етиледи. 

5. Көркем сөйлеў −  бул оқыўшы сөйлеўиниң ең жоқарғы шыңы. Буған 

оқыўшы аңсатлық пенен ерисе алмайды. 

Оқыўшының көркем сөйлеўи − сөз мəдениятын, тил мəдениятын дурыс 

меңгерип алыўына байланыслы. 

Қарақалпақ тилин оқытыўдың тийкарғы мақсети − аўыз еки сөйлеў ҳəм 

дурыс жазап билиў көнликпелерин ийелеген, оны турмыста қоллана 

билетуғын саўатлы адамларды таярлаў болып есапланады. Оқыўшылар ана 

тилинен аўыз еки ҳəм жазба түрде саўатлы болса, басқа пəнлерди де жеңил 

өзлестире алады. Оқыўшылардың саўатлылығын арттырыўдың бирден-бир 

жолы сабақты жазба жумысларды турақлы түрде өткериў болып табылады. 

Мектеплерде жүргизилетуғын жазба жумыслар (диктант, баян, 

шығарма) белгили мақсетте жүргизилиўине қарап еки түрге: үйретиўши 

мазмундағы жазба жумыслар, тексериў түриндеги жазба жумыслар болып 

бөлинеди. 
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Үйретиўши мазмундағы жазба жумыслар негизинен оқыўшыларда 

билим ҳəм көнликпе пайда етиў ҳəм оларды беккемлеў мақсетинде сабақтың 

белгили бир бөлиминде яки бир сабақта өткериледи. 

Жазба жумыслар көбинесе орфографиялық саўатлылығын тексериў 

мақсетинде жүргизиледи. Сондай-ақ буған қосымша (диктант жумысына) 

тапсырмалар да бериўге болады. Мəселен дөрендини оқытып болған соң, 

өтилген материал бойынша оқыўшылардың теориялық билимин анықлаў 

мақсетинде қосымша тапсырма бериледи. Бундай жағдайда тексериў жазба 

жумысқа еки баҳа яғный саўатлылығы ушын айырым, қосымша тарсырма 

ушын айырым баҳа қойылады. 

Морфологияны  оқытыў арқалы да оқыўшылардың жазба саўатлалығына  

ерисиўге  болады. 

Бунда сабақ арасында жазба саўатлылығын арттырыўда көширип жазыў 

жумыслары алып барылады. Көширип жазыўда белгилири бир мақсетке 

байланыслы алып барылады. Ҳəр қыйлы вариантта көширип жазыў түрлери 

ислениўи мүмкин: 

а) текст ишинде түсирилген сөз ямаса қосымталардың тийислилерин 

орнына қойып көширип жазыў; 

б) тексттен дөренди сөзлерди терип көширип жазыў; 

в) дүзилген сораўларға сəйкес тексттен жуўаплар көширип жазыў. 

Солай етип оқыўшылардың жазба саўатлылығын ҳəр күни сабақ 

барысында да алып барыўға болады. 

Оқыўшылардың бағдарлама көлеминде тийисли сөзлик қорына, жазба 

саўатлылыққа ийе болыўына, тил қубылысларын терең ийелеўге, қулласы 

ана тили бойынша теориялық билимин қəлиплестириўге класста алып 

барылатуғын аўызша ҳəм жазба жумыслардың əҳмийети үлкен. 

Аўызша түрдеги жумыс жазба түрдеги жумыс болсын, булардың 

бəринде де көркем шығармадан үзиндилер алып жумыслар ислетсе мақсетке 

муўапық болады. Себеби бул арқалы оқыўшылардың сөйлеў мəденияты, 

сиясий саўаты, эстетикалық сезими раўажланады, сөзлик қоры байыйды, 

əдебий тил нормасы қəлиплеседи, өз пикирлерин анық, дəл, ықшам етип 

бериўге ериседи, тил байылығымыз болған нақыл-мақаллардан, 
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офоризмлерди, синонимлерди, антонимлерди, омонимлерди ҳəм 

фразеологиялық сөз дизбеклерин өз орнында, тийисли жеринде пайдаланыў 

мүмкиншилиги пайда болады. 

Қулласы, оқыўшыға қандай тема бойынша теориялық билим 

берилмесин, əмелий жумыслар арқалы беккемленип барылса, бағдарлама 

талап еткен сабақ мазмунының нəтийжелилигине ерисемиз. Оқыўшыларды 

билим сырларын терең ийелеўине жетисемиз, олардың сап ҳүжданлы, 

кишипейил, дурыс сөзли, мийнеткеш, адамгершиликли азамат болып 

жетисиў, ўатанымыздың ар-намысын, абырайын жоқары көтеретуғын, ҳəр 

тəреплеме раўажланған жетик қəнийгени тəрбиялап камалға келтириўге 

негиз таярлаймыз. 

Баянлаўға тийисли теориялық материалға байланыслы таңлап алынған 

мысаллар оқыўшылардың билим дəрежеси менен өзгешелигине сəйкес 

келиўи, əдебий тил нормаларына жуўап бериўи ҳəм оқыўшылардың искерлик 

уқыплылығын арттырыў лазым. 
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888 БАП. 

АТЛЫҚ  СӨЗ  ШАҚАБЫН    ЖАҢА ПЕДТЕХНОЛОГИЯ 

ТИЙКАРЫНДА  ОҚЫТЫЎДЫҢ  ƏҲМИЙЕТИ 
 

Атлық сөз шақабына тийисли сөзлерди дурыс айтыў, дурыс жазыў, 

сөзлик мəнилерин билиў ҳəм де сөйлеўде дурыс ҳəм өз орнында  қоллана  

алыўды  үйрениў  -  бул  жумыстың  тийкарғы мақсети болыўы лазым. 

Атлық сөз шақабын үйретиўде, дəслеп, оның атаў сеплигиндеги 

формасынан пайдаланыў орынлы болады.  Сонда да меншикли  атлықлардан 

емес, ал зат, предмет атларынан, əсиресе, оқыўшыға жақсы таныс болған, 

оның əтирапында да бəрҳама бар болған предметлер атынан баслап үйрениў 

мақсетке муўапық болады. Сонда басқа түрдеги атлықлар, олардың басқа 

грамматикалық формаларын түсиниў ҳəм өзлестириў аңсат болады. 

Атлықлардың сөзлик  мəнилери, олардың мəнилес парадигматикасын 

(топарға бөлиў, сөз шақапларына бөлиў, қатарды даўам еттириў)  үйрениў 

«Улыўма орта билим бериў мəмлекетлик билимлендириў стандартлары»  

талапларына сəйкес оқыўшының  коммуникатив саўатлылығын  

раўажландырыўда үлкен əҳмийетке ийе.  Атлықларда синонимия қубылысын 

үйрениў – оқыўшы сөз байлығын раўажландырыўдың тийкарғы шəрти. 

Мысалы:  адам – инсан, шахс, өсимлик, ыдыс – табақ, тағам, əлем ҳəм т.б. 

атларды топарларға ажыратыў, синонимлерин таўып жазыў шынығыўлары 

усылардың қатарына киреди. 

Берилген  терек ҳəм өсимликлердиң атлары: шынар, терек, тал; алма, 

ерик, шийе, алша, қəрели; гүрбек, бийшек, жамбылша сыяқлы сөзлерди 

топарларға ажыратыў ҳəм синонимлик қатарларды даўам еттириў сыяқлы  

тапсырмалар  оқыўшылардың   тəбияттаныў пəнинен  алған  билимлерин  

беккемлейди, атамаларды қайта еске алыўға, сөйлеўде дурыс ҳəм өз орнында 

қолланыўға  үйретеди. 

Атлық сөз шақабы ҳаққында  үйренилген  билимлерди беккемлеў, 

оларды стилистика менен байланыслы  раўажландырыў  ушын  ҳəр түрли 

темалардағы руўхый-ағартыўшылық мазмундағы текстлерди пайдаланыўға 

болады. 
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Текст аты:   Ғəрезсизлик 

Ғəрезсизлик  алғанымызға да жигирма жылға шамалас  ўақыт болды. 

Усы ўақытта Өзбекстан өз раўажланыў жолын  таңлап алды. Бул жол 

мəмлекетимиздиң экономикалық мүмкиншиликлеринен толық, 

нəтийжелирек пайдаланыўды, халқымыздың миллий қəдириятлары, ески 

дəстүрлери, бай руўхый  дүньясын тиклеў менен бирге алып барыўға 

бағдарланған.  

Миллий дəстүрлеримиз, қəдириятларымыз   қайта енгизилди. 

Руўхыйлығымыз тикленди. Тарийх ҳəм келешегимизге өз көзимиз бенен 

қарап, өз ақылымыз бенен баҳа бере  басладық. 

Ҳақыйқатында да, ғəрезсизлик – материаллық-ағартыўшылық 

тараўдағы бүгинги раўажланыўымыздың, дүнья менен еркин, тең 

қатнасларымыздың тийкары. 

       Текстти таллаўда алдынғы басқышларда үйретилген атлық сөз 

шақабы ҳаққындағы  мағлыўматларға сүйенеди. Бунда төмендеги əмелий 

тапсырмаларды орынлаў мүмкин:  

1-тапсырма.  Текстте  ушырасатуғын атлықлардың  сөзлик  мəнисин 

түсиндириң. Қандай сораўға жуўап бериўин анықлаң.  

2-тапсырма. Ажыратылған сөзлерге синоним ҳəм омоним сөзлер табың. 

3-тапсырма. Кимў неў қай жерў сораўларына жуўап берген сөзлер 

қайсы сөз шақабына тийисли екенлигин айтың. Олар менен атлық + атлық, 

келбетлик + атлық, санлық + атлық қəлибиндеги сөз дизбеклерин дүзиң. 

4-тапсырма. Жасалған сөз дизбеклерин келтирип гəплер дүзиң. 

5-тапсырма.  Булл темада гəплердиң қатнасында текст жаратың. 

Диктант (баян, шығарма, текст) қурамындағы сөзлер  бəрқулла 

жоқарыдағыдай аўызеки түсиндирилсе, оқыўшының 

• дөретиўшилик санасының шеңбери кеңейеди; 

• сөйлеў шеберлиги, пикирин билдириў көнликпеси раўажланады; 

• сөйлеўде сөз таңлаў тəжирийбеси қəлиплеседи; 

• дурыс, нуқсансыз-қəтесиз текст дүзиў көнликпеси пайда болады. 

Ана тили  сабақларында мине усындай раўажландырыўшы оқыў 

тапсырмалары, беккемлеўши шынығыўлары ҳəм текст анализлери 
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қуралларында алып барыў системалы ҳəм избе-из билим алыўға 

мүмкиншилик береди, билим бериў мазмунын жаңалайды, оқыў-билиў 

өзегешеликлерин активлестиреди. Теорияны əмелият көзқарасында үйрениў, 

еркин пикирлеў ҳəм дөритиўшилик қəбилетти өсириўге жəрдем береди. 

Əмелият арқалы теорияны ийелеўдиң ең исенимли қуралларынан бири 

тил қубылысларын бақлаў, анализ ҳəм синтезлеў, аңлаў, ажыратыў ҳəм 

талқылаў. 

 

3.1.  Атлықты  оқытыўдың  лингвистикалық  тийкарлары 

 

Сөзлерди сөз шақапларына ажыратыў ең əййемги дəўирлерден бери 

алымларымыздың дыққатында болды.  Тил билимин  илим сыпатында 

қəлиплестирген  əййемги ҳиндлер атлық, фейил, көмекши сөзлерге 

ажыратады.  Кейин ала греклер атлар ишинен келбетлик, санлық ҳəм 

алмасықларды шағарады. Қубла лингвистлерине греклердиң кейинги 

классификациясы кең тарқалады ҳəм рус лингвистлери усы дəстүрлерди 

тийкар етип, мəнили сөзлерди атлық, келбетлик, санлық, алмасық, рəўиш ҳəм 

фейиллерге ажыратады. Сөз шақапларын үйрениў жүдə көп ҳəр 

қыйлылықларға ийе. 

Қарақалпақ  ҳəм өзбек классларына  ана тилди үйреткенде салыстырыў 

усыл барлық темаларды үйренгенде қолланылса болады. Оқытыўшы-

муғаллим  берилген  сес (ҳəрип), сөз, сөз дизбеги, гəп ҳəм текстлерди өзара 

салыстырыўды тапсырады. Берилген билимлерге сүйенген ҳалда олардың 

уқсас ҳəм өзгешелигин билдириўши тəреплери оқыўшылар тəрепинен еркин 

анықланады.  

Пикиримиздиң  дəлили сыпатында қарақалпақ тили сабағында  «Атлық 

сөз шақабы» деген тема бойынша өткизилген сабақтың барысын  келтирип 

өтемиз. Сабақты қуралландырыў ушын төмендеги слайдлардан 

пайдаланылады:                              
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1-слайд 

Ga`pte
baslawısh,

tolıqlawısh, 
pısıqlawısh,
anıqlawısh
bayanlawısh

xızmetlerinde
keledi, 

kim? ne? 
sorawlarına

juwap
beredi.

Seplik,  betlik,   tartim
qosımtaları

menen tu`rlenedi,
betlik,  ko`plik

sanlarında qollanıladı

Menshikli, 
g`alabalıq, 
janlı ha`m

jansız
zatlardın` atı n 
bildiretug`ın

so’z
shaqabı

Zat ha`m zatlıq ma`ni
bildiretug`ın

so`z shaqabı

Atlıq

          
Cлайдлар презентациясында оқытыўшы-муғаллимниң түсиниклери, 

оқыўшыларға берилетуғын сораўлар ҳəм өз нəўбетинде  олардың  жуўаплары  

зəрүр. Егер  тек бақлаў  оқыўшыларды əпиўайы тамашагөйге айландырып 

қояды.  Сонлықтан көрсетилген  слайд арқалы  атлыққа берилген бирме-бир 

экранда көринип ҳəр бир мағлыўмат берилгенде «Бул қайсы сөз шақабына 

тəрип?» деп соралады. Оқыўшылар жуўап берсе кейинги берилетуғын 

мағлыўматлар түсиндирилип кетиледи. Егер жуўап бере алмаса онда басқа 

мағлыўматларды береди.  

Улыўма атлық сөз шақабы ҳаққында оқыўшылардың түсиниклерин 

анықлаў ушын  төмендеги бағдарлаўшы сораўлар бериледи ҳəм жуўап 

алыныў арқалы пассив оқыўшыны да  актив қатнасыўшыға айландырыўға 

болады: 

1. Атлық  деген  не?  

2. Атлықтың   мəнисине  қарай қандай  түрлери бар? 

3. Атлық қандай  сораўларға  жуўап береди? 

4. Атлық гəпте қайсы гəп ағзаларының хызметинде қолланады? 

5. Қандай  атлық жасаўшы қосымталарды билесиз? 

6. Атлықтың сеплениўи қандай? ҳəм т.б.  

Мағлыўматларды  салыстырыў арқалы үйретиў зəрүр болса, онда 

сораўлар басқаша бағдарда, яғный  атлық сөз шақабын басқа мəнили сөз 

шақаплары менен  салыстырмалы  түрде бериледи. 
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Улыўма орта мектеплердиң 5-класынан баслап атлық сөз шақабы 

ҳаққында мағлыўмат бериледи. «Атлықтың жасалыўы» деген тема y-класста 

өтиледи ҳəм олардың атлық сөз шақабы ҳаққында түсиниги болғанлығы 

себепли ең дəслеп жоқарыдағы сыяқлы сораўлар тасланып «Ақылый ҳүжим» 

методы арқалы  мағлыўмат алынады ҳəм баҳаланады. Соң «Атлықтың 

жасалыўы» темасындағы мағлыўматларды үйретиў ушын төмендеги 

сораўлар берилип  улыўма түсиниги үйрениледи: 

1. Атлықлар қандай усыллар арқалы жасалады? 

2. Атлық жасаўшы қосымталар менен келбетлик жасаўшы 

қосымталардың қандай уқсаслық тəреплери бар? 

3. Олардың қандай өзгешеликлери бар? 

4. Қоспа атлықлар қандай болады?            2-cлайд 

ATLIQTIN` JASALIWI 

QOSIMTALAR   ARQALI
JASALADI:

Do`rendi atlıqlar

+

balıq + shı =  balıqshı
qatla + ma = qatlama

o`n + im = o`nim

ATLIQLARDIN QOSILIWI

ARQALI JASALADI:

Tubir
so`z

atlıq
jasawshı
qosımta

qospa atlıq

birikken atlıq
atqulaq

qurama atlıq
No`kis qalasi

qısqarg`an atlıq
AQSh, O`zR

jup atlıq

ел-xalıq

 
                             

Atlıq   jasawshı qosımtalar 

Atawısh so`zlerden
atlıq jasawshı qosımtalar:

-shi, -shı,
-lıq, -lik,
-shılıq, -shilik,
-qar, -ker,
-ger,
-man,
-kesh, 
-xor,
-dar,
-she,
-shik,
-shaq, -shek,

Feyilden atlıq jasawshı
qosımtalar:

-ma, -me, - pa, -pe, -ba, -be,
-aq, -ek, -k
-ıq, -ik,
-g`ı, -gi, -qı, -ki
-g`ısh, -gish, -qısh, -кesh
-ın, -in, -n
-ım, -im
-i
-ıs, -is, -s
-ish, -ısh

 

ATLIQ JASAWSHI   QOSIMTALAR

-Sh?, -shi: etik-shi,    saw?n-sh?

-l?q, -lik: tog̀аy-l?q,

-sh?l?q, -shilik: kò p-shilik,       oq?w-sh?l?q

-ma, -me, -pa, -pe, -ba, -be: bò l-me, taps?r-ma

-g?, -gi, -q?, -кi: sù r-gi, jar-g̀ ?

-?m, -im, -m: bil-im, ora-m

-аq, -ek, -k: or-aq,  qon-aq,  gù re-k 

-?s, -is, -s: ayt-?s, kò rin-is 

-?sh, -ish: ò tin-ish,  quwan-?sh

-кesh: sal?-kesh, arba-kesh

-рaz: bilim-paz, as-paz 

-das: jol-das,  qur-das

-хana: as-xana,  kitap-xana

-sh?q, -shik, -shek: oy?n-sh?q,  bò l-shek,

-?n,- in: jaw-?n,  tù y-in,  tiy-in 
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Теманың  оқыўшылар тəрепинен ҳəр тəреплеме үйренилиўин  

тəмийинлеў мақсетинде сабақ төмендегише шөлкемлестириледи: 

Оқыўшылар қоспа атлықлар ҳəм олардың имласы мəселесинде  көп  

қыйналады. Соның ушын қарақалпақ тили сабақларында сөз дизбеклеринен 

меншикли атлықлардан - қоспа орын атамаларын жасаў яки болмаса қоспа 

сөзлерди сөз дизбеклерине айландырыў мүмкин.                                                                

Сөз дизбеклери Қоспа атлық 

  Қоңыр ат 
  мойны ақ 
  қара өзек 
  алтын көл 
  қыз кеткен 
  кегей ели 

 Қоңырат 
 Мойнақ  
 Қараөзек 
 Алтынкөл 
 Қызкеткен 
 Кегейли 

    

Қоспа атлық Сөз дизбеклери 

 Қанлы көл 
 Топырақ қала 
 Порлытаў  

қанлы  көл 
топырақ қала 
порлы таў 

 

Оқыўшылардың тема бойынша алған билимлерин  беккемлеў  ушын  

ҳəр түрли тарқатпа материаллардан да пайдаланыў мүмкин: 
 1-кеспе 

Сөздиң  биринши бөлеги ақ, қара, сары, көк сөзлеринен жасалған қоспа 
сөзлерге мысаллар келтириң. 

 

2-кеспе 

Сөзлердиң екинши бөлеги дəрья, сай, көл, теңиз сөзлери менен жасалған 
меншикли қоспа атлықларға мысаллар  таўып жазың. 

3-кеспе 

Сөзлердиң  жазылыўына қарап  мəнисин айтың. Не ушын қоспа атлық  болыў 
себебин түсиндириң.   
Қолғап, қарақалпақ, бала-шаға, азмаз, жоқары, КӨК, Барсакелмес, қарақалпақ 
тили, қараүй. 

 

Берилген мағлыўматларды ҳəр түрли мазмунда исленген слайдлар 

көргизбеси  менен  беккемлеў  жүдə мақсетке муўапық болады: 
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5-6-cлайд                

ATLIQ    JASAWSHI 
QOSIMTALAR

-ım-qı

-ba-aq

-ın-ek

-in

-shı

-кesh

-ma

-ger

-lıq

-shılıq

-shi

-ıs

-xor

-ıq,

-kesh

212-øûíûøûíûøûíûøûíû2222ûûûû7777äûäûäûäû4  4  4  4  øøøø1111ðòèðòèðòèðòè`̀̀̀
êèòàïòà áåðèëãåí àòëû3  æàñà7øû

3îñûìòàëàð àð3àëû ä5ðåíäè àòëû3ëàð æàñà4

Òóò+3ûø:ëãè` Îéûí+øû

Feyil so`zlerden jasaëëëë2222àíàíàíàí

atlıqlar:

Atawısh so`zlerden jasaëëëë2222àíàíàíàí

atlıqlar:
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5-6-слайд бойынша үйренилген атлық жасаўшы қосымталар арқалы 

дөренди атлықлар жасаў тапсырылады.  

5-слайдта  көрсетилген қосымталар  арқалы  дəслеп  дөренди атлық  

жасап, қасына ол қосымтаның атаўыш сөзлерден атлық жасаўшы қосымта ма 

яки фейил сөзлерден атлық жасаўшы қосымта ма анықлаўы зəрүр. 

3-слайд  6-класстың  сабақлығында берилген  212-шынығыў бойынша 

жумыс ислеў тапсырылады. Бул көрсетилип турған слайдағы тапсырма 

бойынша тахтаға кесте сызылып, илажы болғанынша, аўызша орынланса да 

яки киши топарларға интерактив шынығыў сыпатында тапсырма етилсе де 

болады.   
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ÆàÆàÆàÆà7777ûíûíûíûí, , , , àñàñàñàñ, , , , ãããã6666çççç, , , , ìèéíåòìèéíåòìèéíåòìèéíåò, , , , òàïòàïòàïòàï, , , , òèêòèêòèêòèê, , , , ñóñóñóñó7, 7, 7, 7, ñûíûñûíûñûíûñûíû3, 3, 3, 3, 
æîëæîëæîëæîë, , , , ææææ67676767åðèåðèåðèåðè, , , , áàáàáàáà3333ñûñûñûñû, 3, 3, 3, 3ûéûíûéûíûéûíûéûí,  ,  ,  ,  àðçàíàðçàíàðçàíàðçàí, , , , ìîëìîëìîëìîë, , , , æîæîæîæî3, 3, 3, 3, 
äàëàäàëàäàëàäàëà, , , , øøøø5555ïïïï,,,, àààà2222àààà, , , , áàëàáàëàáàëàáàëà, , , , àøàøàøàø, , , , õàíõàíõàíõàí, 8, 8, 8, 8àéòàéòàéòàéò, , , , 
þðèñòþðèñòþðèñòþðèñò, , , , æàæàæàæà7777ûçûçûçûç, , , , áèðáèðáèðáèð, , , , îíîíîíîí, , , , òåçòåçòåçòåç, , , , øàøàøàøà33333333àíàíàíàí, 5, 5, 5, 5çáåêçáåêçáåêçáåê, , , , 
øàéøàéøàéøàé, , , , øûïàøûïàøûïàøûïà, , , , ïàëïàëïàëïàë, , , , áàáàáàáà2, 2, 2, 2, ääää1111ðððð7777àçààçààçààçà, , , , ëàëàëàëàëàëàëàëà, 3, 3, 3, 3óëóëóëóë3, 3, 3, 3, 
ãããã6666ëëëë, 1, 1, 1, 1äåïäåïäåïäåï, , , , ìèðìèðìèðìèð1111òòòò, , , , àäàìàäàìàäàìàäàì, , , , øàøàøàøà8, 38, 38, 38, 3óäàóäàóäàóäà, , , , æàðæàðæàðæàð, , , , 
æûëûòæûëûòæûëûòæûëûò, , , , ññññ6666çççç, , , , áááá5555ëëëë, , , , øûøûøûøû2222àðàðàðàð, , , , æóìæóìæóìæóì, , , , øàøàøàøà3, 53, 53, 53, 5êèíêèíêèíêèí, , , , 
êêêê5555øøøø, 3, 3, 3, 3àààà3, 3, 3, 3, áàòáàòáàòáàò, , , , ñûðñûðñûðñûð, , , , æàëûíæàëûíæàëûíæàëûí, , , , òòòò5555ñåñåñåñå, , , , îðîðîðîð, 3, 3, 3, 3àéðààéðààéðààéðà, , , , 
åëååëååëååëå, , , , òûðíàòûðíàòûðíàòûðíà, , , , êåñêåñêåñêåñ, , , , æåæåæåæå4, 4, 4, 4, òóòòóòòóòòóò, , , , òóòòóòòóòòóò, 3, 3, 3, 3ûðûðûðûð, , , , æàæàæàæà7, 7, 7, 7, 
òèëåòèëåòèëåòèëå, , , , îòàîòàîòàîòà, , , , áîðàíáîðàíáîðàíáîðàí, , , , òòòò6666éééé, 3, 3, 3, 3àøàøàøàø, , , , ññññ6666ðððð, , , , óéòóéòóéòóéò, , , , êêêê6666ëëëë

ØØØØ1111ðòèðòèðòèðòè`̀̀̀
Ò5ìåíäå áåðèëãåí ò6áèð ñ5çëåðãå àòëû3  

æàñà7øû 3îñûìòàëàðäû æàë2àï ä5ðåíäè àòëû3  
æàñà4

         

Í5êèñ 3àëàñû,  áàëàëû3,  æîëäàñ, åìëå7õàíà,   
¹àðà5çåê,  êèòàï-ä1ïòåð, Í173ûðàí 17ëàä,  
8ó3û3òàíû7, !æèíèÿç øàéûð, Õîæåëè,  æàçû7øû,   
òà7-òàñ,  æûéûí-òåðèì, êèéèì-êåíøåê, %çÐ,  
ÊàìÀÇ,  îò-ø5ï, òàñáà3à,  Áîçàòà7, òåðìå, 
ñàëûêåø, 5íåðïàç, äèé3àíøûëû3, ä1ðèõàíà, 
àð-íàìûñ,  ê5ç 1éíåê, ¹Ð, èëèì, ñàðû ìàé. 

ØØØØ1111ðòèðòèðòèðòè`̀̀̀
Áåðèëãåí àòëû3  ñ5çëåðäè4  èøèíäå áåðèëãåí

ä5ðåíäè àòëû3ëàðäû áèð á5ëåê, 3îñïà àòëû3ëàðäû
áèð á5ëåê æàçû4

     
   

7-слайд  бойынша  алдыңғы сабақларда  үйретилген атлық жасаўшы 

қосымталар арқалы интерактив шынығыўдың  шəрти бойынша   берилген  

сөзлерден дөренди  атлық  жасаў  тапсырылады.                                                               

 8-слайд бойынша бир интерактив шынығыў  өткизилип, онда 

тийкарынан дəптердиң  бетин екиге бөлип, бир тəрепине дөренди 
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атлықларды, екинши тəрепине қоспа атлықларды терип жазыў тапсырылады. 

Бул шынығыў жеке яки киши топарларда  орынланса  да  болады. 

Демек, атлық сөз шақабын үйренгенде ҳəр түрли мазмундағы 

интерактив шынығыўлар  ойлап табылып,  оларды көбирек пайдаланыў 

мақсетке муўапық. 

 

3.2. Атлықты оқытыўдағы  дидактикалық  тийкарлары 

 

Дидактика (грекше, ибратлы, үйретиўши, билим бериўши). 

Педагогиканың билим бериў ҳəм оқытыў теориясы (мақсети, мазмуны, 

нызамлықлары, принциплери), улыўма метода ҳəм формалары ҳаққындағы 

бөлим.  Дидактика дегенде, улыўма алғанда, ҳəр қандай пəннен билим бериў 

процесинде билим бериўдиң шөлкемлестириў   тəреплери түсиниледи 1.  

Дидактика ҳəм методика терминлериниң өзлерине тəн мазмуны бар. 

Билимлендириў буўынларының  барлығында үйренилетуғын ҳəр бир оқыў 

предметиниң өз методикасы бар. Физиканы оқытыў мəселелерин физика 

методикасы үйренсе, тил методикасы да тил оқытыўдың мазмуны, мақсети, 

принциплери, методлары, шөлкемлестириў формаларын үйренеди. Мине, 

усы сыяқлы тил дидактикасы да мектеплерде анна тили, екинши тил, 

мəмлекетлик тил, шет тилин оқытыўдың мазмуны, мақсети, қураллары, 

шөлкемлестириў формалары сыяқлы қубылысларды үйренеди.  

Ш.Юлдашева академиялық лицейлерде өзбек тилин мəмлекетлик тил 

сыпатында оқытыў процесинде төмендеги линводидактикалық қатнасларға 

итибар қаратыў кереклигин көрсетип өткен 2: 

1. Оқыўшыларды  активликке шақырыўшы мағлыўматлыр менен 

кеңирек таныстыратуғын, социаллық ҳəм жеке əҳмийетке ийе болған оқытыў 

мазмуныны табыў 

2. Оқыўшыларда ўатанға муҳаббат, ғəрезсизлик идеяларына садықлық, 

миллий ҳəм улыўмаинсаный қəдириятларға ҳүрмет сезимлерин оятыў 

                                                           
1  ?çáåê òèëèíèíã èçîҳëè ëóғàòè. –Ò.` «?çáåêèñòîí ìèëëèé ýíöèêëîïåäèÿñè» Äàâëàò èëìèé 

íàøðè¸òè, w00i, I òîì. – y0u-á.  
2  Þëäàøåâà Ø. Äàâëàò òèëè òàúëèìèíèíã ëèíãâîäèäàêòèê àñîñëàðè. Ò. w00i. -Á. qu 
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3. Оқыў процесинде миллий  қəдириятлар, дəстүрлер, өзгешеликлер 

берилген мағлыўматлардан кең пайдаланыў 

4. Оқыўшылардың  тəбийий  қатнас тараўларын көзде тутыў  

5. Қолай коммуникатив ўақытты жаратыў. Таныс ҳəм бийтаныс 

адамлар менен қатнасқа түсиўге кирисип кете алыўға үйретиў, қатнасқа сайт 

ил қуралларын таңлаў, қолланыў көнликпелерин қəлиплестириў, 

раўажландырыў. 

6. Оқыўшылардың тил үйрениўге болған қызығыўшылығын 

тереңлестириў. 

7. Базар экономикасы, ҳуқықый-демократиялық, социаллық, руўхый-

ағартыўшылық мəселелери, миллий идея руўхына сəйкес  текстлерден 

пайдаланыў;  оқыўшының кəмил  инсан болып жетилисиўинде мийнет ҳəм 

тəрбияның əҳмийетине итибар бериў, жəмийет өмири, исбилерменлик ҳəм 

бизнес мəселелери менен байланыслы сөйлесиўди сабақ ҳəм сабақтан 

тысқары сабақларда қолланыў.  

Оқыў материалын түсиндириўде баянлаў методы таңланғанда, 

оқытыўшының сөйлеўи  тийкарғы  билим  фонды саналады, көргизбели 

қурал ҳəм сабақлық болса жəрдемши қурал функциясын атқарады. Бунда 

оқыўшылар билимлерди таяр ҳалынша үəренеди. 

Оқыў материалын баянлаў  методы тийкарында түсиндирилгенде, 

балалар билимлерин, дəслеп, оқытыўшы сөйлеўинен алады. Берилген 

билимлер көргизбели қураллар тийкарында жəне де конкретлестириледи. 

Бунда оқытыўшы-муғаллим сөйлеўине үлкен талап қойылады. Ол 

грамматикалық билимлерди, усы билимлерги тийисли дəлиллерди белгили 

бир тəртипте айтып береди.    

    

3.3. Атлықты   жаңа  педтехнология  тийкарында  оқытыўдың  

тийкарғы  методикалық  бағдарлары 

 

Зат мəнисин ҳəм затлық түсиниклерди аңлатып кимў неў сараўларына 

жуўап беретуғын сөзлер атлық деп аталады. 
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 Атлықлар лексика-семантикалық белгиси бойынша зат ҳəм затлық 

түсиник, ўақыя, қубылыс, жағдай, ҳəдийсе т.б. атамаларын билдиреди: 

китап, пахта, қала, терек, қус, шырай, тилек, пикир, сана, самал, жаўын, 

шаң, ҳəрре ҳəм т.б.  

 Зат мəниси айырым атлықлардың лексикалық мəнисинен тиккелей 

аңлатылып: қəлем, самал, сезим т.б. Ал гейпара затлық мəнидеги сөзлер тек 

грамматикалық мəниде ғана атлық бола алады: жүриси қолайсыз, аўырыў 

астан, жаманнан қаш.  

 Атлықлар бирлик ямаса көплик санда қолланылады, тартым ҳəм сеплик 

формалары менен түрленеди. 

 Жоқарыдағы лексика-семантикалық, грамматикалық белгилер атлықты 

басқа сəйкес сөз шақапларынан айырып туратуғын категориялық белгилер 

болып есапланады. 

 Атлықлардың басқа сөз шақапларынан парықлаўшы белги ретинде 

өзине тəн сөз жасаўшы аффикслерине ийе екенлигин көрсетиўге болады: -

шы/–ши, -шылық/–шилик, -кер/–кеш, -лық/–лик. Сөз шақапларының 

ишинде тек атлықлар ғана қысқарған қоспа сөз ҳəм аббревиатура түринде 

жасала алады: Пединститут, ҚМУ, БМШ, т.б. Бирақ бул белгилер бир 

жақлама болып, олар тек дөренди (жасалған) атлықларға ғана тəн болып, 

басқа сөз шақапларынан парықлаўшы тийкарғы белгилерден болып есаплана 

алмайды. 

Атлықлар сан, тартым, сеплик ҳəм бетлик  формалары  менен  

өзгереди. Атлықлардың предметлик  мəниси (субстантивлениўи) усы 

категориялардың формалары (аффикслери) арқалы билдириледи. Мысалы: 

Келгенлер төрге шығып жайласып отырды. Бермегенди берип уялт. 

Жаманнан қаш, жақсыға жантас (нақыл).  

Атлықлар синтаксислик хызмети жағынан  бас ҳəм екинши дəрежели  

ағзалардың, сондай-ақ қаратпа ағзаның  хызметин де атқарады. Олардың  

қандай  ағзалардың  хызметин  атқарып келгенлиги  сол хызметтеги  

сөзлердиң түрлениўи ҳəм орын тəртибине байланыслы болады. Атлықлар 

атаў сеплик  түринде келгенде баслаўыш, басқа сеплик  түринде ҳəм 

тиркеўиш  пенен келгенде  баслаўыш, басқа сеплик түринде ҳəм тиркеўиш 
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пенен келгенде толықлаўыш ҳəм  пысықлаўыш, орын тəртибине қарай  

анықлаўыш  хызметин атқарады.  

Атлық  затлық  мəнидеги  тийкарғы  сөз шақабы болғанлықтан, ол 

келбетлик, санлық, алмасық фейил  сөзлер менен анықланады, солар менен  

бирликте атаўыш сөз дизбегин  дүзеди: қызыл көйлек, он қой, тоғызыншы 

класс, барлық оқыўшы, усы киси, сүрилген  жер, терилген  пахта  т. б. 

 

3.4.  Атлықты  жаңа  педтехнология  тийкарында  оқытыўдың  

усыллары  ҳəм   методлары 

 

Ана тили сабағын дурыс  шөлкемлестириў, ҳəр бир минуттан өнимли, 

мақсетке муўапық  пайдаланыў  сабақ нəтийжелилигин арттырыўдың бир 

усылы.  Ҳəзирги күнде   билимлендириўдеги актуаль  машқалалардың  

қатарына  киретуғын  ўазыйпалар – оқыўшыны  кəмил инсан етип тəрбиялаў, 

ҳəр бир ойлаған ойын, айтажақ пикирин  сəўбетлесине  түсиникли етип  

жеткизип бере  алатуғын, керек болса, тийкарлап бере алатуғын  еркин  

пикирлеўши, дүньяға көз қарасы кең  нəўқыран инсанды  тəрбиялаў, оның  

сөйлеў  мəдениятын  қəлиплестириў жəне де  сөз  байлығын өсириў, сөзден 

ҳəм де грамматикалық  қураллар беретуғын  стильлик  мүмкиншиликлерден  

өз орнында  пайдаланыў  тəжирийбесин  пайда  етиў  ўазыйпалары  ана тили  

оқытыўшыларына  үлкен  жуўапкершилик  жүклейди. 

Бүгинги күнде  тил қағыйдаларын, оның  стильлик  

мүмкиншиликлерин  тиккелей  əмелиятқа  байланыстырып  үйрениўде жүдə  

көп жаңа  усыллар, дəстүрий  емес  сабақлар  қолланбақта. Бул тараў 

бойынша методист-алымлар Р.Сафарова, М.Абдураимова, А.Ғуламов, Ҳ. 

Нъематов, Т.Зиёдова, М.Саидов, Ш.Юсуповалардың  ана тили  тəлиминиң  

теориясын үйрениўдеги  жаңа  педагогикалық  технологияларды енгизиўге  

қаратылған  бир қатар мийнетлери бар. 

Бул магистрлик диссертациямызда  атлық  сөз шақабын  үйрениўде  

педагогикалық  технологиялардан  пайдаланыў, оның қолайлықлары ҳəм 

заманагөй педагогикалық  технологиялардың  билимлендириў  системасына  

кирип келиўи жаңаша пикирлеў  нəтийжеси болып, раўажланып  баратырған  
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жəмийетимизге өзиниң  пайдалы тəсирин тийгизеди.  Жəмийетимизде  

ғəрезсизликтен  соң  дəстүрий билим бериўден  парық  қылатуғын  заманагөй  

технологиялар  жаратылды. Ҳəзирги  ўақытқа  шекем билимлендириў  

процесинде  биргеликте оқытыў  технологиясы, машқалалаы оқытыў, 

дидактикалық ойынлар өткизиў  технологиясы, модульли билим бериў  

технологиясы, киши топарларда  оқытыў  технологиялары  əмелиятқа  кең 

түрде енгизилди.  

Биргеликте  оқытыў  технологиясын  қолланыў  нəтийжесинде  

оқыўшылар  оқыў  тапсырмаларын  сыпатлы  орынлаўға  үйренеди, өзара 

жəрдем  ҳəм де пикир алмасыў  ушын  қолай имканият пайда болады. 

Машқалалы  оқытыў  технологиясында жумбақ пайда етилип, 

оқыўшылар оның  шешимин  еркин түрде табыўы талап етиледи. Жуўаплары 

дəлиллениўи керек.  

Дидактикалық  ойынлар  өткизиў  технологиясы  арқалы  оқытыўда  

оқыўшылардың  билим усылындағы  өзгешеликлери менен  байланысады. 

Киши  топарларда  оқытыў  технологиясы  арқалы ҳəр бир оқыўшының 

активлиги  тəмийинлениўи мүмкин. Лекин, айырым ўақытларда   ҳəр бир 

оқыўшыда  дөретиўшилик  пикирлеў  жүз бермейди, себеби сол топардағы 

жақсы оқыйтуғын  оқыўшы  өз  сөзин  өткизе алады  жаңа идеялар, 

мағлыўматлар солар тəрепинен бериледи, нəтийжеде  билгенлер  үйренип, 

үйрене алмағанлар жəне де үндемей отыра бериўи мүмкин. Көпшилик  

қəнигелер  топарларда  ислеўде ҳəмме оқыўшылар  еркин пикирлей  алады  

деген  пикирлерди билдиреди.  

Ҳақыйқатында да, жоқарыда билдирилген  пикир  педагогикалық  

технология  түсинигиниң  ең əпиўайы ҳəм дурыс түсиниги. Сондай  

оқытыўшылар болады, олар хабар ҳəм қатнас қуралларынан пайдаланбаса да 

жүдə сыпатлы сабақлар шөлкемлестиреди, бундай  сабақлардан  

оқыўшылардың  актив болып, теманы жақсы түсингенин көресиз. Оқытыўшы 

шеберлигине, оқыўшылардың активлигине қайыл қалмаўға болмайды. Бирақ, 

хабар технологиялары билим бериў  процесиниң жəне де  жақсыланыўына 

жəрдем береди, көргизбелиликти тəмийинлеўин  естен шығармаў керек.  
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Билимлендириў системасында əмелге  асырылып  атырған  

инновациялық  технологиялар  оқытыўдың  заманагөй  формасын жаңа  

мазмун  менен байытып атыр.  Қала берсе  жаңа  педагогикалық  

технологиялардың  теориялық-əмелий тəреплерин  аңлаў, билим бериў 

процесине оларды  енгизиў -  заман талабы.  

Қарақалпақстан Республикасының «Мəмлекетлик тил» ҳаққындағы  

Нызамы қабыл етилгеннен бери оны турмысқа енгизиў  бойынша  қарақалпақ  

тилин  мəмлекетлик  тил сыпатында оқытыў  мəселесине  тийисли  бир қанша  

нəтийжели  ислер  əмелге асырылды. Мəселен, қарақалпақ тили  тəлими 

мазмунында  логикалық  избе-излик ҳəм бири-бири менен  байланысты  

тəмийинлеў, мəмлекетлик  тилди  оқытыўдың  жаңа  методларын   ислеп  

шығыў, сабақта  жаңа  педагогикалық  технологиялар  ҳəм заманагөй  

қураллардан  пайдаланыў  мəселелерине  итибар берилмекте. 

Биз  5-класста   қарақалпақ  тили сабағында  атлық  сөз шақабын  

өткенде  өз  тəжирийбемиз  мысалында  методикалық  усынысларымызды  

бермекшимиз. 

Сабақ  басында  морфология, сөз  шақаплары  ҳаққында  улыўма  

түсиниклери  берилип, кейин  сабақтың  тийкарғы  темасына  өтиледи. 

Оқытыўшы таза теманы  дағазаламастан  бурын  оқыўшыларға  төмендеги  

грамматикалық  жумбақты  оқып береди:  

Бөлеклери  бирден артып, 

Бир  мəнини  билдиреди, 

Меншикли, ғалабалық болып, 

Сөзимизде  гезлеседи 3.  

Оқыўшыларға  жумбақтың  жуўабын   табыўды тапсырады.  Олар  

қосықтың  жуўабы  атлық  сөз шақабы екенлигин  тапқаннан соң, оқытыўшы-

муғаллим  улыўма  орта билим бериў  мектебинде  алған  билимлерин  

тəкирарлаў  ҳəм  оларда  тема  бойынша  жақсы  түсиник  пайда етиў  

мақсетинде  «Ақылый  ҳүжим» методын  пайдаланып, төмендеги  сораўлар  

бериледи: 

1. Атлықлардағы  сеплик  қосымталары  қандай? 

                                                           
3  Ñèðîæèääèíîâ Ð. Ãðàììàòèê òîïèøìîқëàð. Òîøêåíò, qoot, wr-á. 
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2. Меншикли ҳəм ғалабалық  атлықлар  ҳаққында нени билесиз? 

3. Тартым қосымталары қандай ҳəм атлықлар қалай тартымланады? 

4. Қандай  сепликлер бар? 

5. Атлық қандай  сораўларға  жуўап  береди?  

Сораўларға  жуўап алынғаннан  кейин  муғаллим  тəрепинен атлық  сөз 

шақабы ҳаққында  толық  теориялық  мағлыўматлар төмендеги  слайдлар  

тийкарында бериледи:              
8-слайд  
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10-слайд 

Сепликлер Сора7 лары №осым талары

Ата7 ким не - - -
Ийелик К им ни4  нени4 -ны4 , -ни4 , ды4 ,-ди4 , 

-ты4 , -ти4
Барыс К им ге неге 3айда

3ая 33а
-2 а, - ге, -3а, -ке

Табыс К им динени -ды, -ди, -ти, -ти, -ны, ни

Ш ы2 ыс К им нен неден

3айдан 3ая 3тан
-дан, -ден, -тан, -тен, 

-нан, нен
Орын К им де неде 3айда

3ая 3та 31 йерде
-да, -де, -та, -те

                                                                                                                                                     

№оспа атлы3ты4  
т6 рлери

Бириккен
атлы3
Ат3ула3
белбе7
шашба7
ай2 аба2 ар

№урама

атлы3
саба3 кестеси
к5 з 1 йнек

! жиния з шайыр
Ерназаралак5 з
м одалс5 з
Орта Азия

№ыс3ар2 ан
атлы3
А№Ш

БМШ

% зР

№Р

К ам АЗ

ПХАЖ

м едколледж

Жуп атлы3
ар-нам ыс
ата-ана
нан-пан

м айда-ш 6 йде
г1 п-с5 з
ел-халы3

        Слайдлар  түсиндирилип  болынғаннан  кейин  сабақты  беккемлеў  
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басқышында  оқыўшылар еки киши  топарға  бөлинип, берилген  

тапсырмаларды  орынлайды. Биринши  топар  «Меншикли атлық», ал 

екинши  топар «Ғалабалық  атлық»  деп  аталады. 

1-интерактив шынығыў. Оқыўшыларға 20 атлық  сөзи  бар қағазлар 

тарқатылып, берилген  сөзлерди  меншикли ҳəм ғалабалық  атлықларға  

ажыратып, оның  жазылыўының  дурыс яки қəте  екенлигин анықлаўы  керек. 

Булл  тапсырманы  орынлаў  арқалы  оқыўшылар  атлықларды  дурыс 

жазыўды, атлықлардың  мəнилик  түрлерин  дурыс  анықлай  алыўды  

үйренеди. 

2-интерактив  шынығыў.  Берилген  кестеге соралған  атлықлар  

жазылып  толтырылыў  кереклиги  тапсырылады.  

Адам 
атлары 

Ҳайўан 
атлары 

Мийўе 
атлары 

Қарақалпақстандағы 
қала атлары 

Газета-
журнал 
атлары 

 
 

Өсимлик 
атлары 

Пəн 
атлары 

Руў 
атлары 

Дəрья, 
теңиз, 
көл 

атлары 
 
 

Оқыў қуралларының 
атлары 

Спорт 
түрлериниң 
атлары 

қуслардың 
атлары 

 

3-интерактив  шынығыў. Сөзлик  дүзиў. (Оқыўшылар өзлерине  

берилген  сөзлердиң  мəнисин  табыўы керек) 

Булл  сөзлердиң  мəнилерин  түсиндириўи, ҳəр бир  сөздиң  мəнилерин  

сөзликлерден  үйрениўи, олар  жəрдеминде  гəплер  дүзиўи  оқыўшылардың  

сөз  байлығын  асырады. Сөзлерди  қəтесиз  жазыўға  үйренеди. 

Биринши  топар Екинши  топар 

Гүрбек  Жамбылша  

үйрек  қасқалдақ  

сазан  шабақ  

палапан  перзент  
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Əжинияз  Бердақ  

велосипед  Қашарман   

Атлық  сөз  шақабы, тийкарынан,  5-y-классларда өтиледи: 5-класста 

атлық  сөз  шақабы  ҳаққында улыўма  түсиник  берилсе, ал y-класста  атлық  

сөз шақабының  жасалыўы ҳаққында  мағлыўмат  бериледи. Сонлықтан, усы 

темаларды өтиўдеги жаңа бағдарларды усыныс етемиз. 

Оқыўшыларда атлық  сөз  шақабы  ҳаққында бағдарлама талабына 

ылайық билим пайда етиў ушын төмендеги ўазыйпалар қойылыўы тийис: 

1. тематикалық жоба дүзилгенде атлық  сөз  шақабына берилген  саатты  

дурыс бөлистириў; 

2. оқыўшылардың сабаққа болған қызығыўшылығын арттырыў; 

3. атлық  сөз шақабын басқа сөз  шақаплары  менен – келбетлик, 

санлық, рəўиш, алмасық, фейил  менен  байланыстырып өтиў; 

4. оқыўшылардың басқа көркем əдебият ҳəм текстлер менен ислеў 

уқыплылығын қəлиплестириў; 

5. оқыўшыларды атлықты ҳəм оның  мəнилик түрлерин  айыра билиўге 

үйретиў. 

Бул  көрсетилген ўазыйпаларды оқыўшы қəлиплестириў ушын  

оқыўшылардың  дөретиўшилик  жумысларына  əҳмийет бериў керек. 

Сабақтың шөлкемлестириў басқышы орынланғаннан соң, оқыўшылар 

киши топарларға ажыратылады. Бул кирисиўди ислеў ушын биринши сабақ 

əҳмийетли болып есапланады. Соның ушын, биринши рет топарларға 

бөлиўде төмендеги шəртлерге тийкарланып  ислениўи  тийис: 

1. оқытыўшы  өзи  топарларды  белгилейди; 

2. ең зейинли, жүдə қəбилетли оқыўшыларды таңлап ҳəр бир топарға  

киритиледи; 

3. төмен оқыўшыларды  да таңлап ҳəр бир топарға киритиледи; 

4.  ҳəр бир  топар дөңгелек шеңбер түринде отырғызылады; 

5. оқытыўшы барлық ўақытта ҳəр бир топар əтирапында жүриўи тийис, 

себеби түсиниксиз сораўлар  болса жуўап бериледи. 

Киши топарларда жумыс алып барыў ушын төмендегише мəслəҳəтлер 

бериледи: 
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•  оқыўшылардың берилген тапсырманы орынлаўы ушын билим  

ҳəм  көнликпеге  ийе екенлигине исеним менен қараў керек; 

•  топарларға  анық  көрсетпелер  бериў  керек; 

•  киши топарлар ушын берилген тапсырманы орынлаўға ўақыт 

ажыратыў керек. Тез орынлаған топарларды бəнт етиўди ойлап  көриў  керек; 

•  киши топарда жумыс ислеўди класс ушын əдетке айландырыў  

керек; 

•  баҳалаўдың  киши топарларға қалай тəсир ететуғынлығын  

анықлаў  керек; 

•  топарларға бөлип үйрениў ўақтында шаўқымға көнлигиўге  

таярлық  көриў  керек; 

•  ҳəр қандай жағдайларда да топарлар менен жақсы қатнаста  

болыў, топарларды  бақлаў  ҳəм  баҳалаў керек. 

Класста қанша оқыўшы болса да, оларды өз ерклери менен де яки 

улыўма басшылық арқалы да топарларға бөлиўге болады. Мəселен: 

1. «Төрт мəўсим» темасында оқыўшылардың туўылған мəўсимлерине  

қарай  топарларға ажыратылады  ҳəм «Бəҳəр», «Жаз», «Гүз», «Қыс» 

топарлары  пайда  болады. 

2. Ҳəр бир оқыўшыға бир атлық  сөз айтыў тапсырылып, қайсы 

оқыўшы  қайсы атлық  сөз шақабының  қайсы  мəнилик түрлерине  тийисли 

екенлигин  айтса, солардың жыйнағынан төрт  топар дүзиледи: «Меншикли 

атлық», «Ғалабалық атлық», « Конкрет атлық», «Абстракт атлық». 

3.   Бес яки алты  түрли  реңли  қағазлар  арқалы, яғный стол үстине  

жайылған  реңли қағазларды тақлаў арқалы да топарлар  дүзиледи  ҳəм  т.б. 

Мине, усы формада  киши топарлар анықланып ҳəр түрли интерактив  

сабақларды  шөлкемлестирсе  болады. 

4-интерактив  шынығыў.  Атлық бойынша оқып келиў дəслепки 

сабақта тапсырылған болып яки болмаса таза тема ҳаққында мағлыўмат 

берилип болғаннан соң өткерилсе де болады. Тахтаға кесте  сызылып ол 

екиге бөлинеди: бир тəрепиниң төбесине «меншикли атлықлар», екинши 

тəрепине «ғалабалық  атлық» деп жазылады. Оқыўшыларға усы еки тəрепти 

толтырыў кереклиги тапсырылады. Бул шəртти арбакеш, қонақ, билимпаз, 
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жаўын, бөлшек, топлам, бөлме, белбеў, қара тал, ҚР, Мурат, «Жеткиншек» 

газетасы, Нөкис,  Бердақ, «Як – 40»   ҳəм т.б. атлықлар менен  толтырылыўы 

керек. Орынлаў ушын e минут ўақыт  бериледи. 

5-интерактив  шынығыў.  Атлықтың  жасалыўы  үйренилгенде 

қолланылса болады. Бул усыл кеспе қағазлар арқалы  орынланса мақсетке 

муўапық болады. 

1.      

      китап              
 

 

2.      

      Орта Азия              
 

 

3.      

        ғарры             
 

 

4.      

           салы             
 

 

5.      

           əрман             
 

 

6-интерактив  шынығыў. Киши топарларға e0 атлық сөз табыў 

тапсырылады. Болғаннан кейин оны меншикли ҳəм ғалабалық  атлықларға  

ажыратыў  тапсырылады. 

Бул сабақта бул атлықлардың  меншикли, ғалабалық, конкрет, 

абстракт дара, жəмлеўши, затлық деген  түрлери  бар  екенлигин  усындай  

усыллар  арқалы  түсиндириў  мүмкин.  Бул усыл арқалы оқыўшылардың 

атлық  ҳаққындағы  əмелий  билимлери  беккемленеди, ол  ушын  бəрибир де  

теорияны билиўге  туўра  келеди. Сонда  оқыўшы  теманы  терең  үйренеди. 
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7-интерактив  шынығыў.  Бул усыл арқалы оқыўшылар 

атлықлардың  қайсы  сөз  шақаплары  арқалы жасалыўын үйренеди. Бул 

усылдың  аты «Поезд» деп  аталып, тахтаға  поездтың паровозы  ҳəм  

вагонның  көринисиндей  етип  еки  төрт  мүйешлик  сызылады. Бул арқалы  

бир  топарға  атаўыш  тийкарлы атлық жасаў, ал екинши топарға фейил 

тийкарлы атлық жасаў тапсырылады. Олар  паровозға  атаўыш  яки фейил 

сөзлерди қойып, ал вагонына  атлық  жасаўшы қосымталарды қойып дөренди  

атлық  пайда  етиўи керек. Мəселен, балық-шы, теңиз-ши, салы-кеш  өнимдар 

ҳəм т.б. Қанша қосымта болса, сонша вагон  соғылады. 

Оқыўшылар бул  усылдың шəртлерин орынлаў  ушын атаўыш 

сөзлерден атлық жасаўшы −шы//-ши, −лық//-лик, -шылық//-шилик, −қар//-

кер, -гер, -ман, -кеш, -хор, -дар, -ше, −шик, -шақ//-шек қосымталарын, 

фейиллерден  атлық  жасаўшы −ма//-ме, −ба//-бе, −па//-пе, −ақ//-ек, −ық//-ик, 

−ғы//-ги, −қи//-ки, −ғыш//-гиш, −қыш//-киш, −ын//-ин, -н, −ым//-им, -м, −ыс//-

ис, -с, −ыш//-иш қосымталарын  билиўи  керек. 

8-интерактив  шынығыў.  Булл  усылды  атлық  жасаўшы өнимли 

ҳəм өнимсиз қосымталарды үйрениўде қолланса болады. Тахтаға  кесте  

сызылып, ол екиге бөлинеди ҳəм төбелерине өнимли ҳəм  өнимсиз  деп  

жазылады. Булл  бойынша өнимли деген  бөлекке  −шы//-ши, -шылық//-

шилик, −лық//-лик ҳəм усы қосымталар арқалы жасалған дөренди атлықлар 

ҳəм екинши өнимсиз  деген  бөлекке -кер, -гер, -кеш, -паз, -дар, -хор, -ман 

қосымталары, мысаллар  жазылады. Бунда  усы  қосымталар арқалы  жасаў  

қəбилетин  тексерип  көрсе  де  болады. 

9-интерактив  шынығыў.  Бул усыл атлықтың  дара, жəмлеўши  

мəнилик  түрлерин  үйренгенде  қолланса  болады.. 

Тахтаға  төмендегише  формада орынланыўы кереклиги үлги 

сыпатында көрсетиледи: 

Дара атлық Жəмлеўши атлық 

1.  

2.  

e.  

1.  

2.  

e.  
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4.  4.  

 

Оқыўшылар үш топарға бөлинип, батман қағаз топарларға избе-из 

берилиўи керек.  Үш  топарға   атлықтың  сеплик жалғаўларын, тартым  

жалғаўларын, бетлик ҳəм көплик  жалғаўларын  бирме-бир  жазыўы  лазым. 

Ҳəр  бир топарға орынлаў  ушын 2 минут бериледи, жəми бир усылды 

орынлаўға 8 минут ўақыт кетеди. 

10-интерактив  шынығыў.  Келбетлик сөзлер берилип, сол 

келбетликке  тийисли  атлық  сөзлер  қосып  жазылыў  тапсырылады:  

……….. суўсыз, шөл ……….., ………… ыссы, …………. салқын, …………. 

жасыл, ………. муздай, билимли  …………, …………  өнимли, ……… 

арысландай, ……….. кеўилшек, көйлеклик …………, класслас …………, 

жуўырғыш …….... 

Берилген атлықларға тийисли атлық сөзлерди таўып жазылады. 

11-интерактив  шынығыў.  Мына сыпат кимге ҳəм неге тийисли?  

Сүзеўик  ………….., қабаўық …………., сарғыш ………… жапырақ, 

ашыўшақ …………, қымбат  …………., аўыр ………, өлпең …………,  

класслас ………. 

12-интерактив  шынығыў.  «Билемен, билиўди  қəлеймен, билдим» 

методының  технологиясы.  

Бул  методты  қолланыў  ушын  15-20-минут ўақыт  бериледи. 

Оқыўшылар  жуп-жуп  бөлинеди, бир оқыўшы  текст  мазмуны  менен  

танысса, ал екинши  оқыўшы  тийкарғы  идеяны  улыўмаластырады. Соң  

бир-бирине  сораў  береди. Текстти  оқыў тамамланғаннан  соң  

оқыўшыларға  тексттен  алдын  берилген  сораўларға  қайтыў  тапсырылады.  

Бул  сораўлар «Билиўди  қəлеймен» деген  қатарға  жазылады. Алынған  

жуўаплар «Билдим» қатарына  жазылады.   

«Билемен» «Билиўди  қəлеймен» «Билдим» 
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 Бул  методты  атлық  сөз  шақабының  теориясын  билиўде  қолланса  

мақул  болады.  

1-топарға берилетуғын текст:  

Атлық сөзлер бирлик  ҳəм көплик санларда қолланылады. Олар 

бирлик  санда қолланғанда  заттың  биреў екенлигин билдиреди. Атлықтың 

көплик түри, -лар, -лер қосымталарының  қосылыўы арқалы  жасалады. Базы 

бир атлық сөзлер көплик қосымталарысыз  көплик  мəниде  қолланылады: 

бийдай ектим. Гейпара жағдайларда сөйлеў  усылының  талабына  қарай  

бундай  атлық  сөзлердиң де -лар, -лер қосымталарын  қабыл ететуғын  

орынлары бар: бийдайлар ырғалып тур.   

2-топарға берилетуғын текст: 

Егер бир санынан басқа санақ  санлар  атлық  сөзлерди  анықлап, бир 

сөз дизбегинде келсе. Бундай  атлықлардың  көплик  мəниси  санақ  сан  

арқалы  аңлатылады да, оларға  көплик  жалғаўы  қосылмайды: мың адам, еки 

китап. Сондай-ақ, көплик мəниге ийе бирқанша, көп, сонша, бирнеше, 

быжнаған, ызғыған усаған сөзлер  дизбеклескен  атлық  сөзлердиң де көплик  

мəниси əдетте сол көплик  мəниге  ийе  сөзлер  арқалы  аңлатылады, солай да 

олар  сөйлеў  талабына  қарай  бирде  көплик  жалғаўлы, бирде  көплик  

жалғаўсыз  қолланыла береди.   

3-топарға  берилетуғын  текст: 

Атлық  сөзлер кимў неў  сораўларына  жуўап  берип, гəптиң  басында  

ҳəм  ортасында  келсе  баслаўыш, ал  гəп  ақырында  келсе  баянлаўыш  

хызметинде  келгенде  ис-ҳəрекеттиң  ийесин  билдиреди. Ал гəптиң  

кейнинде  ис-ҳəрекетти, баянлаўыш ямаса баслаўыштың  ким ямаса не 

екенлигин  билдиреди. Ондай  жағдайда баянлаўыш  хызметинде  қолланған  

атлық  сөзлердиң  алдына сызықша  қойылады. 

4-топарға берилетуғын текст:  

Атлық  сөзлер  кимдиў нениў кимгеў негеў  кимненў  неденў  кимдеў  

недеў  сораўларына  жуўап  берсе, толықлаўыш ағза  болады.  

Атлық  сөзлер  гəптиң  бир  ағзасын  анықлап, анықлаўыш  хызметин  

атқарады. Ол өзи  анқлайтуғын  ағзаның  алдында  турады. Атлық  сөзлер 
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қайдаў қайданў қай жердеў деген  сораўларына  жуўап  берип, пысықлаўыш  

ағза  болады.  

13-интерактив  шынығыў.  «Муз жарғыш» методы. 

«Атлық деген неў» деген  темаға  киши  текст  дүзиў  ҳаққында  

тапсырманы  орынлаў  жүкленеди. 

Оқыўшылар  бирме-бир избе-из  атлық  сөзине  сəйкес сөзлерден  гəп 

дүзеди: 

• Атлық – заттың  атын билдиреди 

• Атлық – ким не сораўларына жуўап береди. 

• Атлық – өзиниң сөз жасаўшы қосымталарына ийе ҳəм т.б. 

Усы  арқалы  класстан  ҳəр бир оқыўшы бир сөз арқалы  киши текст  

дүзиўге өз үлесин қосады. 

Бул усылдың  артықмашлығы: оқытыўшы-муғаллим менен  оқыўшы  

ортасындағы  ямаса  жақсы  оқыйтуғын  оқыўшы  менен  төмен  үлгериўши  

оқыўшы  ортасындағы  дийўалды  ысырып  қойып, ҳəр бир оқыўшыда  билим  

алыўға  деген  ықласты  оятыў арқалы  оқыўшының  өзине деген  исенимин  

асырады.  

Демек, муғаллимниң бул усылды  атлықты  үйретиўде 

қолланыўындағы  мақсети өз  пикирин  айта  алмай  екиленип атырған, 

сөйлеўинде  қəтеликке жол қоятуғын ямаса  қəте айтаман деп қорқып  

отырған  оқыўшыларға  жəрдем  бериўден  ибарат.  

 14-интерактив  шынығыў. «Бумеранг»  методы. 

«Бумеранг» -  хабар  қоммуникацияларының  раўажланып  

баратырған  бир  пайытында  көплеген  хабардан  өзине  керегин  алыўға  

мүмкиншилик  бериўши  метод. 

Бул усылдың  артықмашлығы:  бир ўақыттың  өзинде  бир емес, бир 

неше  тексттен  ҳəр түрли  хабардан  хабардар  болыўы  мүмкин. Сондай-ақ, 

топарларды  жақсы  нəтийжеге  шақырыүшы усыл болып, студентлерди  

шаққанлық  пенен  пикирин  бир жерге жəмлеўге, топардағы  оқыўшылардың  

ҳəр бирин  актив қатнасыўшыға  айландырып, оқыўшылар  бир-бириниң  

пикирлерин  ҳүрмет  етиўге  үйретеди. 

Технологиясы: 
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•  Класстағы  оқыўшылар  үш  топарға бөлинеди. 

•  ҳəр бир топарға  ҳəр қыйлы  текст  бериледи. 

•  20 минут ўақыт бериледи. 

•  текстлер қызықлы, пайдалы болыўы керек. 

•  ҳəр бир командадан бир ўəкил шығып  шек таслаў  арқалы  таңлап 

алынып, олардан басқа  жаңа  топар дүзиледи. Барған  үш ўəкил  үйренген  

текстин  айтып  береди. 

•  топар  хабарлардан  хабардар  болғаннан  кейин  аудиторияда 

улыўма дискуссия  алып  барылады. 

•  муғаллим  барлық  оқыўшыларды  сораўлар  берип  сабаққа  

қатнастырады. 

•  ҳəр бир командаға  мийнетине  жараса  балл  қойылса да болады.    

Мине, усы  формада бул усыл арқалы  сөйлеўдеги  фонетикалық, 

лексикалық ҳəм грамматикалық кемшиликлер сапластырылып  барылады.  

 Бул  метод  ушын  төмендеги  слайдлар  пайдаланса  мақсетке  

муўапық  болады. 
12-слайд

 

Билесиз бе????

! лбетте 81 рбирк6 нни4  31 дири, пар3ыболады. Буны81 р3айсы
инсан билсе ма3сетке му7 апы3 болады.

Д6 йшемби−−−− 81 птени4  басы, хал3ымыз ушын жа3сык6 н деп
ба8аланады. * 1 рбиринсан жа4 а жумысын баслап, табыслыжу7ма3лардынийет
етеди. Булк6 нисапар2 а, са7да2 а шы33анларды4  жолыболмайды. №урылыс
ушын с1 тлик6 н. Тырна3, шаш алдыр2 ан адамларды4  а3ыл-ойыартады, 
к6 ш -3у7 ат 3осылады. Булк6 ниту7ыл2 анлара3ыллы, жа3сы81 м сергек
болады. % йткени, булк6 нипай2 амбарымыз М ухаммед ту7ылып ye жасында
усык6 ни3айтысболады.

Ш ийшемби−−−− с1 тсиз к6 н деп саналады. Булк6 ниуза3 сапар2 а
шы2 ып болмайды. Той бермейди, неке 3ыйылмайды. №1 7ип-31 терден
са3ланып ж6 риледи. Деген менен, 7 азыйпалыжумысынан, басла2 ан исинен 3ол
6 збейди. Динде 3анлык6 н, я 2 ный Абыл№абылды5 лтирген к6 н. тырна3, 
шаш ал2 анны4  3ай2 ысык5 бейеди. Булк6 ниту7ыл2 ан бала мийримсиз
болады. * а7 а, аспан, ке4 ислигиусык6 нижаратыл2 ан.

Ш 1 ртѝ
Берилген тексттен атлы3  с5 злерди табы4   81 м талла4
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13-слайд 

Ш 1 ртѝ
Берилген тексттен атлы3  с5 злерди табы4   81 м талла4

С1 ршемби−−−− шы2 ысхалы3ларында с1 тлик6 н деп жо3ары
ба8аланату2 ын к6 н. Жа3сынийет, той-тамаша, ойын-за7ы3 
ийгиликлиислерин (к5 ши7 , узаты7 , жол2 а шы2 ы7  81 м т.б.) усык6 ни
баслайды. Бира3, тырна3, шаш алдыр2 анлардыпейлибузылады. Су7  
5 симликлерд6 нья сыусык6 нипайда болады. Булк6 ниотыр2 ызыл
2 ан н1 ллертутып, тез 5 седи. Себилген егин питик болады.

Пийшемби−−−− мусылман еллериушын 31 сийетлик6 нлерди4  бири. 
К 6 н, ай жулдызларжаратылып, жерге жары3 т6 скен. Булк6 ниинсанлар
жу7ынып, таранып 1 деплилик са3лайды, 5 злерин п1 к, таза услайды. 
Исламны4  парызларын, ал2 ан 3арызын 5 те7 ге тырысады. Мар8умларды
еске алып 3уран о3ыйды, мешит, 1 7лийелерге барады, ийисшы2 арады. 
Миннетли7 азыйпаларды8адалат3арады. Тырна3, шаш алдыр2 анлар
ды4  а7ыры7ыкетеди, 5 зин же4 илтартады. Нийетин 8а33а берсе тилеги
3абылболады.

 

14-слайд 

Ш 1 ртѝ
Берилген тексттен атлы3  с5 злерди табы4   81 м талла4

Жума −−−− 31 сийетлик6 н. Булк6 ниАдам Ата жаратыл2 ан. 
Аспаннан 31 сийетли№ураный К 1 рим китабыт6 скен, онда «Жума» атлы
с6 ре (yw с6 ре) бар. Жума к6 ни1 р7 а3ларжолына нан, сада3а берип, 
мар8ум ата-ана, ту7ыс3ан-ту7 2 анларыны4  атын айтып ду7 а 3ылады. 
Мешитке барады. * 1 рбирадам булк6 нитаза ж6 рип Алланы, 
Пай2 амбарды, 1 р7 а3лардыеске алып 1 деплис5 йле7 ге, к5 пшиликке
пайдалы, са7 аплыисисле7 ге умтылады. Тилеги3абылболады.

Ш емби−−−− халы3 тилинде с1 тли, жа3сык6 нлерди4  бириала4 сыз мийнет
ети7 , демалы7ды4  талабында болады. Булк6 ниАлла-таала адам баласын, 
ж1 н-ж1 ни7 арлардыжарат3ан.  Адам баласына, жербетине, барлы3 1 лемге
ийелик ети4 лер, 5 сип-5 ни4 лердеп а3 п1 тия сын берген к6 н. П1 тия , 
8а3 тилек 3абылболату2 ын к6 н.

Екшемби−−−− 31 димгише к6 нлерди4  бирисыпатында тилге алынады. 
№урылысбасласа с1 тлиболады. П1 тия , 8а3 тилек 3абылболату2 ын к6 н.

 14-интерактив  шынығыў. «Презентация»  методы. 

«Презентация»  методы – өз бетинше  ислеўди  бақлаўшы, 

қадағалаўшы  метод. 
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• Муғаллим  белгиленген  темаларды – «Атлықтың  сеплениўи»,  

«Атлықтың бетлениўи»,  «Атлықтың  тартымланыўы», «Меншикли ҳəм  

ғалабалық  атлық»  ҳəм т.б. темаларды  оқыўшыларға  бөлип береди. 

• Алдыннан  таңланған  тема  бойынша  оқыўшы  темаға  тийисли  

хабарларды, мағлыўматлар  бойынша тарқатпа материал  сүўрет  ҳəм  

плакатлар таярлайды.  

• Техникалық  оқытыў  қуралларынан СД, дискет аудио-

визуалларды қолланып  таярлаған  темасын оқыўшының  өзи илимпаз, 

муғаллим, лектор ролине  кирип баянат жасайды  яки сабақ  өтеди. 

• Муғаллим болса  классты қадағалап барады. 

 Бул усылдың  артықмашлығы: бундай  усыллар  ҳəзирги дəўир  жас  

кадрларын  өзлериниң  мийнет  тəжирийбесинде  өзине  деген  исенимин  ҳəм  

еркинлигин  асырады. 

Бундай  метод ҳəм  усылларды  қолланыў  ушын муғаллим 

заманагөй  хабар технологияларын ҳəм оқытыўдың  техникалық  

қуралларынан  пайдаланыўды  билиўи лазым.  

  

3.5. Атлықты  жаңа  педтехнология  тийкарында  оқытыў  

бойынша  өткизилген  тəжирийбе-сынаў  жумысларының  нəтийжелери 

 

Қарақалпақ  тили сабағында  атлық  сөз шақабын  үйрениў  

бойынша  сөйлеў  қəбилетин  өсириўге  жəрдем  бериўши  усыллар  ҳəм  

оларға  сəйкес  материаллар  тəжирийбе  шараятында  сынаўдан  өткизеди. 

Тəжирийбе-сынаў Нөкис қалалық 4-санлы улыўма орта билим беретуғын 

мектепте ҳəм 11-санлы  Республикалық инталы балалардың  

қəнигелестирилген  мектебинде  алып барылды. 

Биринши  гезекте  қарақалпақ  тили  сабақлары  бақланды.  

Оқыўшылардың  сөйлеў  қəбилетиниң  жағдайы, тилди үйрениўге болған  

қызығыўшылықлары,  атлық  сөз  шақабы бойынша билим дəрежелери  

бақланды. Оқыўшылардың  билим, көнликпе  ҳəм   уқыплылықларын 

анықлаў ушын диктант, баян, шығарма  сыяқлы  жазба  бақлаў  жумыс  

түрлери  өткизилди. Аўызеки  сөйлеўи, тыңлап түсиниў, оқыў  тезлиги  



 55

арнаўлы түрде  тексерилди. Тəжирийбе ҳəм бақлаў  топарларын  белгилеў 

ушын атлық сөз шақабы  бойынша ҳəр түрли  тапсырмалар: тексттен  

атлыққа  тийисли  сөзлерди  табыў, атлықларды анықлаў,  басқа  сөз 

шақапларынан  өзгешеликлери ҳаққында  айтып  бериў, сөз жасаўшы ҳəм сөз 

түрлеўши қосымталарды анықлаў, сөзликлерден  пайдаланған  ҳалда айырым  

сөзлердиң  мəнисин  табыў  сыяқлы  ўазыйпалар  менен  билим  дəрежелерин  

анықлаўға  ҳəрекет  еттик  ҳəм топарларда  оқыўшылардың  билим  

дəрежелериниң  бирдей  болыўына  итибар  бердик.      

Тəжирийбе-сынаў жумыслары  өткизилген мектеплердеги 

муғаллимлердиң оқыўшылардың сөйлеў қəбилетлерин  өсириў  бойынша  

пикирлери  менен  танысып, олар  тəрепинен  шөлкемлестирилген  сабақлар  

бақланды, жетискенлик ҳəм кемшиликлер  анықланды, кемшиликлерди  

сапластырыўға жəрдем  бериўши  усыныслар  ислеп шығылды. 

Оқыўшыларға  атлық  сөз шақабын  үйретиў  ўақтында  тил  

материалларынын байланысын тəмийинлеў мақсетинде  басқа сөз 

шақапларын  салыстырған  ҳалда  алып  барылды. Сөз шақапларын  

салыстырыў  арқалы  үйретиў оқыўшылардың  қарақалпақ  тилине  болған  

қызығыўшылығын  жəне де арттырды. Оқыўшылар  өз  ана тилиниң  

сырларын  билиўге  ҳəрекет қылды. Бул нəрсе  оқыўшылардың  қарым-

қатнастағы  активлигиниң еледе күшейиўин тəмийинледи. 

Аўызеки  сөйлеў  тыңлаў ҳəм сөйлеў, жазба сөйлеў болс оқыў ҳəм 

жазыўдан ибарат.  Сораў-жуўап бойынша  оқыўшылар  өз пикирлерин  

аўызеки баянлайды. Бундай ўақытта  жол қойылған  қəтелер  болса, 

оқытыўшы  тəрепинен  сапластырылыўы лазым. Жазба сөйлеўдеги  

қəтелерди  муғаллим  ҳəр бир сабақта оқыўшылар  тəрепинен  өз бетинше  

дүзилген  текстлерди  тексериў ямаса  шынығыўларды  тахтаға  жаздырыў  

ўақтында  дурыслап кетиў  мақсетке муўапық. Жазба сөйлеўдеги қəтелерди  

сапластырыўдың жəне бир жолы муғаллим ҳəр бир  сабақтың  ақырғы 5-7-

минутын «Еслеў  диктанты»н өткизсе, оқыўшылардың жазба  сөйлеўинде 

қəтелер көп ушырамас еди. Булл диктанты алыў  ўақтында  муғаллим  темаға  

байланыслы он, он бес сөзди тахтаға яки плакатқа  жазады. Оқыўшылар 

сөзлерди бир минут ишинде қайта-қайта оқып  алады. ўақыт өткеннен кейин  
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сөзлер жасырылады. Оқыўшылар  сөзлерди  еки  минут  ишинде  дəптерлерге 

жазыўы керек болады. Тапсырма  орынланып  болғаннан кейин  сөзлер 

оқыўшылардың  өзлерине көрсетиледи ҳəм жол қоəылған  қəтелерди өзлери  

тексерип, жазылмай қалған сөзлерди жазып қояды.     
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Жуўмақ 

Оқыўшыларға қандай да бир теориялық материал түсиндирилмесин, 

оған байланыслы келтирилген мысаллар яғный жеке сөзлер менен гəплер, 

текстлер, көркем əдебияттан алынған ҳəр қандай үзиндилер, нақыл-мақаллар 

менен қосықлар, жумбақлар менен жаңылтпашлар өтилиўге тийисли 

теманың мазмунына толық жуўап бериўи ҳəм оның белгили бир тутас 

мазмунға ийе болыўы шəрт, соның менен бирге мысаллар илим ҳəм 

техниканың, санаат пенен аўыл хожалығының жетилискенликлерине 

тийкарланыўы тек теориялық билим бериўге арналмастан, мийнетке 

сүйиўшилик, дүньяға көз-қарас,  ўатанды, туўылған жерди сүйиў, 

адамгершилик, дослық қəсийетлерди беккем орнатыўы дəркар. 

Қарақалпақ тили курсының қəлеген бөлими бойынша үйрениўге 

тийисли қəлеген бөлими бойынша үйрениўге тийисли ҳəм қандай теориялық 

материалға байланыслы алынған мысаллар таллаў жасаў арқалы 

түсиндирилиўи лазым ҳəм үйретилетуғын анықламалар менен қағыйдалар 

сол талланған мысаллардың жуўмағынан келтирилип шығарылыўы керек. 

Жəне де сабақтың нəтийжелилигине ерисиўдиң бирден-бир усылы 

өтилген тема бойынша оқыўшыларға берилетуғын сораўлардың жүдə ықшам 

ҳəм анық болыўы, теманың мазмунын толық ҳəм ҳəр тəреплеме ашып 

бериўге қаратылған болыўы керек. 

Бул талапларды иске асырыў ушын бүгинги күнде муғаллимниң 

алдына үлкен ўазыйпалар жүклейди. 

Қарақалпақ тилин оқытыўдың мазмунын жетислистириўдиң ең 

əҳмийетли бөлеги -  сабақта  жаңа  материалды  түсириндириўди дурыс 

шөлкемлестириў менен бирге, оны оқыўшылардың саналы түрде ҳəр 

тəреплеме өзлестириўине ерисиў. Соның ушын муғаллимниң жаңа 

материалды баянлаўы, мысалларды таллап түсиндириўи анық, ықшам 

болыўы тийис. 

Ҳақыйқатында да, оқыўшыға берилетуғын сораўлардың ҳəр түрли 

болып, ол терең мазмунды өз ишине алатуғын, оқыўшыны ойландыратуғын 

дəрежеде дүзилиўи зəрүр. Демек, сабақтың дидактикалық принциплер 

негизинде өткерилиўи, оқыўшылардың анаў яки мынаў тема ойынша 
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үйренилетуғын билимди əмелий жақтан терең ҳəм ҳəр тəреплеме өзлестирип 

алыўының бирден-бир дереги болып табылады. 

Оқыўшылардың өтилген материалды қалай өзлестирилгенлиги, алған 

билимин турақлы түрде ҳəр тəреплеме тексерип барыў, оның нəтийжелерин 

дурыс баҳалаў үлкен əҳмийетке ийе. Анығында оқыўшының билимин дурыс 

баҳалаў, оның жаңа материалды өтилген тема менен байланыстыра 

билиўине, жаңа материалды саналы өзлестирип алыўына, оны əмелий жақтан 

қоллана билиўине жəне турмыс пенен байланыстыра алыў уқыбына қарап 

баҳаланыўы зəрүр. 

Оқытыўдың мазмунлы болыўына ерисиўде өз бетинше жумысларын 

дурыс шөлкемлестириўдиң роли айрықша. 

Қарақалпақ тилин оқытыўда нəтийжеге ерисиўде ең қолайлы 

усыллардың бири − көрсетпели қураллардың ҳəр түрли түрлерин қолланыў 
жүдə əҳмийетли. Көрсетпели қуралларды сабақта пайдаланыў  арқалы  
оқыўшылардың  тил  қубылыслары  менен  теориялық  билими тереңлеседи, 
билимди аңсат  ийелейди, аўызша ҳəм жазба тил  байлығы  раўажланады, 
оқыўшылардың  исшеңлигин арттырады, сабақтың жанлы болыўын 
тəмийинлейди, өз бетинше ислеўин қəлиплестиреди. 

Дүнья жүзи бойынша билимлендириў тəжирийбелерин үйренгенимизде 
билимлендириў процеси модели билим алыўшыларда төмендегилерди 
қəлиплестириўге қаратылған: 

- ҳəр бир оқыўшы оқыў шеберлигин (көнликпелер); 
- хабарлардан (жаңа мағлыўматлардан) өз бетинше пайдалана алыў 

қəбилетлерин; 
- оқыў машқалаларын дөретиўшилик, ғəрезсиз шешиў; 
- билим алыўшыларда шөлкемлестириўшилик, исбилерменлик 

көнликпелерин қəлиплестиреди. 
Билимлендириўдиң жақсы нəтийже бериўи, ең дəслеп оқытыўшы ҳəм 

оқыўшылардың өз-ара мүнəсибетине, қолланылатуғын билим бериў 
усыллары технологияларға байланыслылығын ҳəр бир педагог жақсы биледи. 
Соның ушын билим бериў системасында оқытыўшы ҳəм оқыўшы биргеликте 
искерлик көрсетиўге, өз-ара түсинисиўге, дөретиўшилик мүнəсибетлерге 
тийкарланған пикир алысыў ҳəм дөретиўшилик пенен жумыс ислеўге 
ерисиўге умтылыўы керек. 
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Оқыў процесинде қолланылатуғын усыллар муғаллим ҳəм оқыўшы 

биргеликте болатуғын тəлим-тəрбия мақсетлерин, оқыў ўазыйпаларын 

шешиўге қаратылған искерликти тəмийинлеўши қураллар системасы деп 

есапланыўы керек. 

Ҳəр бир оқыўшыдан төмендегилер талап етиледи: 

- мағлыўматларды тез таба билиў; 

- мағлыўматларды тез ийелей алыў; 

- мағлыўматларды нəтийжели түрде əмелде қоллана алыў; 

- мағлыўматларды қəдирлей алыў. 

Интерактив сөзи бизиң тилимизге инглиз тилинен келип кирген. 

Интерактив оқытыў – диалог түриндеги оқытыў болып, оның барысында 

оқытыўшы менен оқыўшы, оқыўшы менен компьютер арасында өз-ара тəсир 

етиў болады. 

Интерактив оқытыў – билиў искерлигиниң арнаўлы формасы. Ол анық 

ҳəм болжаўлы мақсетке ийе. Усындай мақсетлердиң бири оқыў процесине 

қолайлы жағдай жаратыў болып табылады. Сонда оқыўшы өзиниң 

жетискенлигин, интеллектуал дəрежесин сезинеди. Билим алыў ўақтындағы 

оқыўшылардың биргеликтеги искерлиги, оқыў материалларын өзлестириўи 

ҳəр бир адам өз жеке үлесин қосатуғынын, билим ҳəм пикир алмасыўын 

көрсетеди. 

Шақырық-пикирлеў-ойлаў фазаларында бир неше онлаған усыллар, 

соның ишинде интерактив усыллар бар: 

1. Шақырық: Машқалалы сораўлар, ойланың (жуп-жуптан бөлиниң), 

Ақыл ҳүжими, кластер, Еркин хат т.б. 

2. Мазмунға сəйкес пикирлеў: «Авторға сораў», «Билемен, 

билмекшимен, билдим», «Еки тəрепли күнделик», «Жарғы», «ИНСЕРТ», 

«Пикир таласы» т.б. 

3. Ойлаў (рефлексия): «Синквейн», «Жарғы-2», «Үш басқышлы 

интервью», «Маған соңғы сөз бериң» т.б. 

Демек,  сабақ  пайытында заманагөй  технологияларды қолланыў  

оқыўшылардың  пəнди  өзлестириўине  үлкен  нəтийже береди.  
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Улыўма оқыўшыға қандай тема бойынша теориялық билим 

берилмесин, ал  əмелий  жумыслар  негизинде избе-из беккемленип барылса, 

өтилген материал өз-ара тығыз байланыслы түсиндирилсе, көрсетпели 

қураллар орынлы пайдаланылса, мектеп бағдарламасы талап еткен сабақ 

мазмунының нəтийжелигине сөзсиз ерисемиз, олардың сап ҳүжданлы, 

кишипейил, дурыс сөзли, адамгершиликли азамат болып жетилисип, 

ўатанымыздың ар-намысын, абырайын жоқары көтеретуғын, ҳəр тəреплеме 

раўажланған жетик қəнийгени тəрбиялап камалға келтириўге негиз 

таярлаймыз.  Бул  бойынша  сонны  арнаўлы түрде айтып өтиў керек, 

күтилген нəтийжеге ерисиўде муғаллим шеберлиги ҳəм оның заманагөй  

технологиялардан  хабардарлығы, сабақ  пайытында  темаға  сəйкес 

методларды қоллана алыўы, жаңалыққа умтылыўы, дөретиўшилиги  өлкен 

əҳмийетке ийе.  
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